
Az élet nem hagyja a maga jogát és az első 
ek premierjére toboroz melegszivü fiatalokat, 
szváró öregeket. Március szele füttyös jókedvvel 
rász a hosszu telet átvészelt kémények fölött, 

lekapaszkodik a hajunkba s megtréfálja a bátor 
zdeményezőket, akik már hajadonfővel hullámza- 
a korzón. A tavaszi erdőszélen maholnap ujra 

lnek a fák, kipattannak a rügyek, virágba- 
orulnak az ágak. A hegyek zengő koszoruja alatt 
akarodót fuj a tél és átveszi diadalmas uralmát a 

szebb évszak. A hóvirág és ibolya illatával ter- 
s március nagy darabokban ragyogtatja felettünk 

ék eget, a napsugár bágyadtan elömlő melege né- 
erüt lop a jélekbe. Ebben a márciusi ragyogásban 

anatra elül a gondkerekek zakatolása, hetyke dac 

ti az ember mellét, mert a természet ujjászüle- 
ében valamikép benne van az ember, az emberiség 

akarásának lüktető áramlása. S oly jó tudni, 

gy a természet ősereje leküzdhetetlen s hogy a 
Idet boritó jégpáncélon is áttör a tavasz tisztaszir- 

1 hirnöke, a hóvirág. 
Ilyenkor az iskolákban nehezebben telik az idő, 
galassusággal kuszik előbbre az óramutató, több 

zeszedettséget követel a tanulás, a figyelés. Je- 

tkezik a katedra örök vetélytársa: a padok mé- 

i meghuzódó regény, a számtanóra közben titok- 

zázszor is megsimogatott kis csokor ibolya s a 

/ 

illatát hozza... 

A föld himnuszába belevegyülnek az élet ak- 

ez a tavaszi nyitány , - mely leheletfinom 

nisszimóval kezdődik, - harsogó és tomboló szin- 

ába, érzészuhatagba torkollik, amint a nagy 
ester intésére kezdetét veszi az örökké meg- 

zinjáték. A tavasz beszökik a városok kőren- 

eibe is. Már itt az ibolya, melynek puha Hlája 

iyánk bársonyos mosolyára emlékeztet. Már- 

agyogása előcsalogatja a tavaszi kosztümöket. 

r messziről viritanak az uj, - illetve többnyire 

ujitott - tavaszi kalapok. A szerkesztősége
ket 

stromolják az alkalmi poéták, a piacon vi- 

még kevés a tavaszi zöldségféle. Szlate f0 

án jönnek a tavasz előfutárjai. sSzinte fü- 

e esen már a visszatérő fecskék csivitoló 

gása, sz 

árci anyosabbakká acélozza a már 

ét étukat Oreg bácsikák sütkéreznek a 

adt napon, az elárvult ligeti padok környéke is 

amar megélénkül és gyermekzsivaj riog
atja a 

ébredező tölgyeket. A percek nyüzsgő börtö- 

örő lélek felszabadult sóhajtással fordul fe- 

géretes, szép március. Mert te vagy a mindig 

ifjuság. Bőkezü reménység-osztogatól Vi 

szinek, illatok és kacagások varázslója. 

zivesen belefeledkezünk a mába s nézzük, 

tod ékszereidet a csupasz ágakra, ványad
t 

kk 1 körüljár és rózsaszinü izott nyilakkal körülj a 

elajzolt ai fészkeket épit, hol fészke- 

is te vagy az oka, március?. 

ák és tragédiák csak ugy tőled származ- 

a nagy akarások, diadalmas megvalósulá- 

te vagy az ibolya, de a szélviharok nevelő- 

1it a természetben müvelsz ilyenkor, ugyan- 

nelemben az ember. Az örök szinjáték 

st a muló, változó, esendő ember. s 

teé ességed az ibolya, a madárdal, napsu- 

emberi élet megszépítője is ez: az élet vi- 

s ragyogása, - az ifjuság. 

jusága minden világrésznek, minden 
olt és lesz. Ma, - ezekben a hadrahivó nagy 

egész földrészünk ifjusága egy óriási 
áborban tömörül. Gigászi erők felszabadu- a tavasz: a nagy szinpadon a történelem leg- 

éka pereg s amint tavasszal meg- 
rmészet rejtett erői, megmozdul most 

szi szél, mely a nyitott ablakon át a zsendülő ré 

amint párosan szökkennek vissza fész 
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felejás szerkesztő 

épitsen magának. Al 

gai! 

ldozatos, szent tavasz ez, mely- ben a legjobbak és legvitézebbek, - nemzetek virá- - állnak csatasorba egy uj világért. Aldozatos, 

szent tavasz, melynek szélvihara lélekbemarkoló sej- 
tésekkel telitett. Ez a nemzedék, mely eszméiért, ha 
kell, életét adja, örökké élni fog! ((nr) 

A következő felvonás 

Auszítrália 
Ujzéland ellen is 

keletre fekvő Salamon- 

Fress"-ügynökség melbournei értes 
benést keltett az a tény, hogy 
ben az a vélemény alakult ki, 
jelent Ausztrália számára, 
jegyzi, hogy japán támadás várható az U. 
zeland ellen is irányulna s Ausztrália a 

Stoeckholmból jelenti a Német Távirati Iroda: A 
brit hirközvetitő szolgálat közölte, hogy a japán csa- 
patok Rangantól délnyugatra partraszállást hajtot- 
tak végre. 

Bangkokból jelenti a Német Távirati Iroda: Ja- 

Tokióból jelentik: Japán csapatok pénteken Szu- 
matra szigetének északnyugati részén Kota Radzsa, 

vették. 
Egy ujabb tokiói jelentés szerint a japán csapa- 

tok még a tegnapi nap folyamán Szumatra fővárosát, 

A Német Távirati Iroda közlése szerint Wawell 
tábornok beszédet mondott, amelyben hangoztatta, 
hogy 
kKangun és Burma elvesztése sulyosabb vesz- 

teség, mint volt Szingapur elvesztése. 
A háboru már India kapuja előtt áll. Utait arra, hogy 
a sorozatos kudarcok annak tulajdonithatók, hogy 

az erősités későn jött és hiányos kiképzésü 
csapatokból állt. 

Amszterdamból jelenti a Német Távirati roda: 
A brit hirközvetitő szolgálat Washingtonból azt az 
értesülést kapta, hogy az Egyesült Allamok pénzügy- 
műiszteriuma elrendelte az egyesültállamokbeli 
pénzintézeteknél levő összes hollandindiai javak be- 
fagyasztását. (Rador). ; 

több napot töltö:t a Panama-csatornaövezet vidékén, 
ahol a közbiztonsági művek ellenőrzését végezte. 
Amerikában tisztában vannak azzal, hogy a Pana- 

Achilles-sarka s az egyre növekvő aggodalommal 

indokolható Stimson panamai szemleutja is. 
Amszterdamból jelenti a Német Távirati Iroda: 

ber, hogy uj életet teremtsen, jövőt A brit rádió washingtoni értesülése szerint Stimson, 

é
 
z
 

Az ujguineai partraszállással e 

Sabang és Sigli városát, ellenállás nélkül, birtokukba 

ma-csatornaövezet az angolszász imperializmus egyik 

vezető politikusokkal. 

bekeritése 
s gyidejüleg japán támadás készűl 

éland - Japán hadihajók a Salamon-szigetcsoport közelében - A japanok elvágják Ausztrália összeköttetesi 
lehetőségeit Amerikaval 

Amszterdamból jelenti a Német Távirati Iroda: A londoni rádió közölte, 
szigetek közelében japán tengeri erőket láttak. 

Stockholmból jelenti a Német Távirani iroda: A 

hogy az Ujguineától 

„Dagens Nyheter" cimü svéd lap az „United 
ülését ismerteti, mely szerint Ausztráliában rendkivül nagy megdöb- japán támadás készül a Salamon-szigetek ellen. 

hogy a Salamon-szigetcsoport ellen irányuló japán akció nagy 
mert Ausztrália bekeritésére irányul. Az 

Ausztráliai katonai körök- 

veszélyt 

pUnited Press" ugyanekkor meg- 
j-Hebridák szigetcsoportja ellen is. Ez a támadás egyben Uj- 

merikai összeköttetésének elvágását jelentené. ( Rador). 

Ranguniól nyugatra ujabb pariraszállási hajtollak 
végre a japámok 

pán katonai forrásból közlik, hogy a Burmától nyu 
gatra visszaszoritott brit csapatok hajóraszállást ki- 
séreltek meg és Indiába akartak menekülni, a japár 
haditengerészet egységei azonban a Bengáli-öbölber 
két nagy angol szállitóhajót elsülyesztettek. 

Megkezdték Szumalra békés megszállásár 
Medánt is megszállták. Medan a Malakka-szoros 
mellett fekszik, Szumatra dohányültetvényeinek köz- 
pontja, a szumatrai kormányzóság székhelye. Lako. 
sainak száma 1914-ben alig volt tizennégyezer, ma 
körülbelül hetvenhatezer. 

Nem voltank felkészülve - mentegetőzilk 
Wawell tábormolk 

India védelmére vonatkozólag kijelentette, hogy a 
nagy kiterjedésü partvidék lehetetlenné teszi a par- 
toknak minden veszélyeztetett ponton való megerő- 
sitését és ezért mozgékony csapatokat állitanak fel és 
azokat olyan helyen vonják össze, ahonnan a veszé- 
lveztetett pontok a leggyorsabban elérhetők. Mindent 
összegezve, - mondotta Wawell tábornok, - nem 
voltunk kellően felkészülve a távolkeleti hadjáratra 

Hollandindia vereségétől is hasznot huz Amerika 
URUGUAY - ROCSEVELT PORAZÁN 

Anmszterdamból jelenti a Német Távirati Iroda: 
A brit rádió közölte, hogy Baldomir, Uruguay köz- 
tá saság elnöke elrendelte a távirati összeköttetés 
megszüntetését Németországgal, Olaszországgal, Ja- 
pánnal és a tengelyhatalmak által elfeglalt országok- 
kal. (Rador). 

SHimson szemlemtja a Panama-csatlornaövezetlbem 
Stimson, az Egyesült Allamok kadügyminisztere az Egyesült Allamok hadügyminisztere a Panama 

csatornaövezet mentén tett szemleutjáról visszaérke 
zett a fővárosba. (Rador). 
CURTIN AUSZTRALIAI KÜLÜGYMINISZTE: 

Curtin ausztráliai miniszterelnök bejelentette 
hogy az ausztráliai külügyminiszter Amerikába uta 
zik, hogy személyesen tárgyaljon az északamerikai 



azonban : 

meenorsgosamozama 

HMagyarországon és Szlovákiában a kölcsönösség 
alapján rendezték a nemzetkisebbségi kérdést 

pPozsonyból jelenti a Rador: Tuka szlovák mi- 
niszterelnök és külügyminiszter nagy beszédet mon- 
dott a parlament külügyi bizottságanak ülésén. A 
külpolitikára vonatkozó beszédében többek között 

kijelentette, hogy politikai, történelmi és erkölcsi 
elelősségének tudatában nem habozik kijelenteni, 

hozy 
kevéssé érdekli mi lesz. 

A háboru a tengelyhatalmak győzelmével végződik 

A német-szlovák kapcsolatokat Tuka ugy jelle- 
mezte, hogy Németország nagy barátja és protektora 

Szlovákiának. A miniszterelnök azután Szlováktár 

a többi állammal való kapcsolatairól emlékezett meg. 

Hangoztatta, hogy Olaszországgal a bolsevizmus el- 

leni harccal mélyitik el a kapcsolatokat. Nagyon 

kedves Szlovákia számára a fallangista Spanyol- 

ország. 
Komániával a katonal együttmüködést kul- 
turális és gazdasági téren is kimélyitik. 

Ez mondható a bolgár néppel való kapcsolatokról is. 

A hős finn nép iránt a szlovák nép nagy rokonszenyvet 

érez. Különösen kiemelte a független Horvátország- 

Szabadságért folytatott közös harc és a tengelyhatal- 
mak politikájának közös céljai füzik a szlovák népet. 

A szlovák nép csodálattal tekint a japán népre, 

amely győzelmeivel siletteti a közös ellenség elleni 

győzelmet. A Vatikánnal való kapcsolatok is jók. 

Svájc eddig csak főkonzulátussal rendelkezik Szlová- 

"iában, de ezt hamarosan nagyobb diplomáciai képvi: 

seletté változtatják. A Magyarországgal való kapcso- 

jatokról szólva hangoztatta, hogy a folytatott po- 

litika 

lehetővé teszi a magyaroknak, hogy megtart- 

sák jelenlegi jogaikat, de ugyanakkor ha- 

sonló jogokat kaptak a Magyarországon élő 

szlovákok. 
.. 

A városkában, ahol a francia történelem legna- : 
gyobb és legdrámaibb pere folyik, 11.000 ember la- 
kik. De amikor a déli vonattal, amely Vicny felől in- 

dul utnak, a diplomaták, kormánymegbizottak és uj- 
ságirók megérkeznek Riomba, egyetlen lélek sem fő- 

gadja őket. 
Mintha Jakatlan volna a helység, minden utcta 

néptelen, minden ház zárt, minden üzlet üres. 

Egyetlen tekintet sem kiváncsi az ország legelső jo- 
gászaira, a különállamok képviselőire, a sajtó előkelő- 

ségeire, sőt még a vádlottakra sem. 

Hatszoros csendőrkordon vigyáz a rendre 

Ezzel az élettelenséggel szemben annál kirivóbb 
az a gondosság, amellyel a közhatalom a rendről es a 
biztonságról gondoskodik. 

A targyalóterembe natszoros vizsgálatonát 
juthatnak csak be azok a kiváltságosak, 

akiknek jegyet engedélyeztek 
Mind a hat alkalommal kinos pontossággal összeha- 
sonlitják a belépési engedélyen lévő fényképet a tü- 
lajdonos arcával. De ezenkivül más személyazonossá- 
gi igazolványokat 1s elő kell szedni. A rosta tökéletes. 
fletéktelen e terembe nem juthat be. 

Mi több, az ellenőrzés még bent a teremben is 
folytatódik, mert a földszinti padsorokat, amelyekben 
kizárólag a bel- és külföldi sajtó munkatársai foglal- 
nak nhelyet, 

csendőrök fogják körül. 
A fal mellett két oldalt, a padsorok mögött, sőt még 
a padok előtt is, tehát az ujsáirókkal szemközt fenér- 
kesztyüs gárdisták silbakolnak és szemük rajta min- 
den mozdulaton. A teremben csak egyetlen szerszám- 
nak van joga működni: a tollnak. 

A tárgyalási anyagot száz francia és ötven 
idegen ujságiró jegyzi. 

A két legnagyobb kültöldi csoport a német és az ame- 
rikai 

A nemzetközi saitó tagjainak a kapcsolata szivé- 
lyes, de a verseny öldöklő közöttük. Valaha gyermek- 
játék lett volna a per anyagának a továbbitása. hi- 
szen telefonon könnyü és bőséges a tudósitás. Most 

a kábolek zártak, tehát táviratilag kelt dol- 
zezni. Aki előbb jut a venalhoz, az avőz. 

Tizenhat padsorban összezsufolva százötven 
ujságiró jegyzi a riomi per mozzana

tait 

I fog adódni, akkor erre csak a birósági palota falain 
belül kerülhet sor. Kivül sohasem. Riom még csak 

egymás után pergő jelenetek lényegét és néhány pil- 

Eper első bölcs határozata az volt, amellyel 
Riomot jelölték ki a tárgyalások szinhelyéül. 

Ennél az öreg városnál álmosabb, közönyö- 
sebb, szenvedélymentesebb hely nincs a vi 

lágon. 
Amennyiben a nagy dráma során izgalom és incidens 

tudomást sem vesz arról, hogy a Történelem meg- 
szállott nála. Atalussza az ügyet. Talán azt sem tud- 
ja, hogy történik valami. 

lent. 

A CSENDÖR SEGir AZ UJSAGIRONAK 
Miközben a vádlottak, védők és birák drámai be- 

szédei elhangzanak. az ujsáiról padokon nem kevésbé 
drámai csata pereg: villámgyorsan papirra vetni az 

ee eazoma 

sok ügyére vonatkozólag Jacomet kijelentette, ho 

be tömörült, melynek félig polgári, félig katonal j 

hoz való szivélyes kapcsolatokat. A horvát néphez a 

harcosában, megbizott. ; 

korától kezdve. Valahányszor pajtásaival az u 

sekor idősebb Kampós Tamás alaposan ellátta 

lanattal megelőzni a kenkurrenst. Nehéz munka, mert 
a távirat drága, a szavakkal takarékoskodni kell. A 
nagy amerikai ügynökségek igy is többezer frankot 
költenek naponta a riomi sürgönyökre. Feszülnie kell 
a figyelemnek, hogy a tudósitó az érdemleges részt 
emelje ki a beszenekből. Ha egy-egy oldal teleiró- 
dott, az ujságiró cdaint az egyik csendőr felé. Mert a 
teremből tárgyalás közben nem lehet távozni. Viszont 
a sürgöny nem várhat. Tehát 

a csendőr veszi át a telegramot és kirohan 
vele a folyosón elhelyezett postahivatalba. 
Néha két versenyző egyszerre készül el. Ilyen- 

kor a gárdi ták felajzott szenvedéllyel törnek az ajtó 
felé. Mert a zsurnalisztikai láz már átragadt rájuk is 
és személyes kérdést csinálnak abból, hogy az Asso- 
ciated Press vagy az United Press kapja-e meg előbb 
a sürgönyt? 

Az ujságirók számára 16 pad áll rendelkezésre. 
Inség-megoldás. Szorulni kell, hogy elférjen az em- 
er. Annál kényelmesebben ülnek a „páholyok' ven- 

dégei. Emeletmavasságban ugyanis 
Hat páholy áll a diplomaták és a polgári hall- 

hnatóság rendelkezésére. 
Egy-egy páholyba öt nézőt bocsátanak. Ezek kényel- 
mesen terpeszkednek fotöiükben és álmélkodva szem- 

Egyetlen perc különbség elsöprő diadalt je- 
lélik az ujságirók seregénak szorongásait, izgalmát és 
egzotikus összevisszaságát. 

Kiralyi pompa a targyaloteremben 
A nagy pert fényes külsőségek közepette rendez- 
ték meg. A termet, ahol a tárgyalás zajlik, teljesen 
restaurálták, a falakat régi gobelinek diszitik és a 
mennyezetről 18 hatalmas, antik üvegcsillár függ 

alá. 
Az összbenyomás nem különbözik a versail- 

lesi palota fényüzésétől. 
A környezetnek e ragyogásától és a birák herme- 

Ungallérjától meg vörös bársonytalárjától elüt a vád- 

tottak polgári egyszerüsége. Gamelin tábornok is ci- 

vilben foglal helyet székén, sima kék ruha feszül 

rajta. Daladier szürke öltönye gyüröttes, hanyagul 

elegáns. Blum szintén elhanyagolt benyomást kelt. 
az elegánciát csak Guy la Chambre képviseli, 
aki a francia politika dandydje volt s ezenki- 

vül fiatal, szerelmes férj. 

A riomi per tizenharmadik tárgyalási napja 
Riomból jelenti a Német Távirati Iroda: A riomi 

főtárgyalás tizenharmadik ülésén az elnök a négyéves 
haditermelési tervvel kapcsolatosan a kis- és nagy- 

A másféléves fogság nyomai természetesen ala- 
posan rávésődtek az arcokra. ; 

A vádlottak általában lesoványodtak és meg- 
őszültek. 

Riom e nagy napokon csendes. De a birósági 
terem előrelátható, izgalmas események és fordulatok 
szinhelye lesz még, anélkül azonban, hogy ez izgal- 
mak mögött elfogultság vagy bosszuvágy érvénye- 
sülhetne. 

A tiz riomi biró a francia nemzet legtisztább, 
llegmegközelithetetlenebb erkölcsi fórumát 

képezi. ; 
S a nagy percben, amely oly tragikus mozzanata 
TFranciaoszág történetének, ez fölöttébb vigasztaló 
meozzanat. Vissy Sándor 

alkozva, Jacomet, volt hadügyi vezértitkár, akinek 
aldhallgatása ezen az ülésen folytatódott, azt igyeke- 

i a ezett tizonyitgatni, hogy a kitüzött célokat az egyes 
ipar szerepét tette szóvá. Az ipari mozgósitással fog- ügyosztályok még csak meg sem közelitették. A tör- 

mutatkozó szerencse csak látszati csalódás vol 

Héttő, 1942 március 

vényellenesen létesitett hadiipari munkásszindiká 

a hadiipari munkásság 1924-ben Lyonban szerv 

lege volt s létezéséről a nagyvezérkarnak is tudom 

volt. 
Daladier a maga részéről megjegyezte, 

Jacometben, mint az 1914-18. évi világháboru tro 

Arra a kérdésre, vajjon 1940 május tizedik 
Franciaország szembeszállhatott-e az offenzi 
Daladier igennel felelt. (Rador) 

SORSÜLDÖZÖTT, EMBE 
SZOMORU VÉGE 

Kampós Tamást balszerencse üldözte gye 

labdázott és a labda nekivágódott ablaküvegn 
amelynek csörömpölésére a mérges háziasszony 
rohant, mindig őt fogta meg és tángálta el. Ép 
igy járt gyakran házmesterekkel, akik suszterina 
csengetésére előszaladtak és az elmenekült imposi 
torok helyett a békésen haladó Kampós Tamást csi, 
ték el. Jó tanuló volt és az iskolában sugott készi 
letlen társainak, ám a sugásra legtöbbször figye 
mes lett a tanitó és pofonnal jutalmazta a sugó 
apjának bort hozott a korcsmából és a járdán hal 
kerékpáros fellökte, miközben a boros üveg is ell 

a biciklistának nem történt baja, ellenben haza 

baját. 
Igy folytatódott ez később is, amikor kikerült 

iskclából Gyenge végzettségü barátai sokkal 
állásokhoz jutottak nála. A hivatalban kulimód 
dolgozott és mig a többiek körmeiket tisztogattá 
és anekdotáztak, neki tolták oda saját végezni való 
munkájukat. A főnök sohasem dicsérte, ellenben 
többiek baklövéseiért is őt szidta. Udvarolt egy 
dag leánynak és amikor egyik délben kiöltözötten 
virágcsokorral elindult, hogy megkérje 
kezét, a kapuban összeütközött legjobb cimbor 
val, aki örömtől sugárzó arccal ujságolta, hogy épp 
most váltott jegyet a leánnyal. Egy másik lánn 
odáig jutott, hogy elgyürüzte és kitüzték az eskü 
is, ámde előző napon menyasszonyát egyik 
csésebb vetélytársa megszöktette. Harmadik válasz 
tottját sikerült az oltárhoz vezetnie, de az igért h zo 
mányt nem kapta meg, mert apósát éppen a lakod 
mi ebéden tartóztatták le csalárd bukás és hite 
csalás miatt. Igy aztán nemcsak feleségét, 
annak anyját is el kellett tartania és naponta kelle 
hallgatnia az epés megjegyzéseket, hogy minek nő 
sül az olyan koldus, aki a feleségének és anyósá 
nem tud uri életet biztositani. 

Szeretett volna anyagi helyzetén nyeremén 
lenditeni és nyakra-főre vette a sorsjegyeket, 
mindig vagy a fölötte, vagy az alatta való szám jöl 
ki, csak az ővé nem és amikor bosszuságában a 
közelebbi huzás előtt visszautasitotta a fel 
sorsjegyet, másnap éppen azt huzták ki két millióv 
Aztán elkövetkezett az idő, amikor hivatalában 
kentették a személyzeti létszámot és ennek első á 
zata Kampós Tamás lett. Biztositással foglalk 

nádo 

azután, Akiket tüz ellen biztositott, azok leégtel 
akiket betörés ellen biztositott, azoknál betörtek 
akikkel áradás, vagy jég elleni biztosítást kötöt 
azoknak termését még száraz nyáron is elvitte a v 
vagy elverte a jég. A biztositottak haragudtak 
mintha oka lett volna annak, hogy még nem érkez 

meg az idő, amikor a biztosítás hatályba lépel 
volna, a biztositótársaság viszont azért dühőör 
mert lehetségesnek tartotta a biztositók bizalm 

ilyetén módon való elvesztését. 
17athogy mint biztosítással foglalkozó kültis: 

viselőnek sokat kellett utaznia vasuton, szekeren 
tón és a városban villamoson, felesége és anyósa b 
tatására önmagát is biztositotta, természetesen 
nő javára. fs akkor hirtelen ugy látszott fordul 
sors, mintha a szerencse rámosolygott volna Kam 
Ta-. Vonatszerencsétlenségnek esett áldoza 
és nyomban meghalt. Gyászruhába öltözött özv 
és anyósa megjelent a biztositónál és könnyek k 
kérte a „jó férj és derék vő' után járó biztosítási 

szeg kifizetését. Egyben hangoztatták, hogy 

márványemléket emelnek a sirja fölé. Kiderült 
ban, hogy a biztositás csak könnyebb balesetre, 

jaáb, avagy borda törésére szólt, már pedig a 

szerencsétlenség letépte a fejet és halált okozott 
nélfogva nem járt semmi. Igy tehát a pillanatn 

Kampós Tamást még holtában is üldözte a 
mert nem kapta meg a megérdemelt sirkövet 

gyen vigaszára a tulvilágon az a körülmény, hogy 

mégis csak könnyebb neki a föld, mint hogyha m 
nehány mázsás márványtömb is nyomná fölött 
hantot. i2 HAFIZ ETI
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jöbbels német miniszter szerint 
eaaaa 

Ez az év ujabb döntő lépést jelent 
az uj európai rend kialakulása felé 
A dunai és alpesi körzetnek a német birodalomba 

aló visszatérése évfordulóján Bécsben a Hősök te- 
nagyszabásu emlékünnepség volt, melyen Göbbels 
iszter és Baldur von Schirach mondottak beszé- 
Göbbels miniszter beszédében utalt arra, hogy 
chill angol miniszterelnök legutóbb fogadta a 

t ausztriai rendszer néhány zsidaját, akik előtt azt 
egette, hogy 
Bécs és Berlin között bizonyos ellentét van 

S szerinte ezt az ellentétet a nemzeti szotiaizmus 
em tudja áthidalni. Ezzel kapcsolatban a miniszter 
jelentette, teljesen felesleges afelett töprengeni, 
ogy a német birodalom melyik városában van jobb 
ngulat. 
Az egységes birodalom a legszorosabbaegy- 

ségben folytatja ezt a háborut, 
elynek jeligéje: győzelem minden áron. Ez az el- 

vántság és elhatározottság leküzdi a megpróbáltatá- 
kt. A pémet nép tisztában van azzal, hogy Hitler 

énelmet csinál. Általa beteljesedett az a kivánság, 

1938-ban eltöltötte a dunai és alpesi körzetek 
pét A háboruval kapcsolatban hangoztatta. hogy 

ez az év niabb döntő lépés lesz az uj euró- 
pai rend kialakulása felé. 

A német birodalom nem ismeri, mi a vereség, mert 
mindazok, akik vele szembeszálltak, alul maradtak a 
küzdelemben. Utalt arra, hogy minden jó ügynek idő- 
re van szüksége, mert egy világbirodalmat nem lehet 

három hónap alatt megdönteni. A sorozatos csapások 
azonban megingatják a brit világbirodalmat és 

nincsen már messze az idő, amikor az ösz- 

szeomlik 
Az angolok nagy reményeket füztek az elmult tél- 

hez. Ezek a remények azonban nem valósultak meg, 

mert Németország helyett a brit világbirodalom ke- 

rült a lappangó válság helyzetébe. Churchill s Roose- 

velt nagy számai nem imponálnak a német népnek. 

Már csak azért sem, mert mindenki tudja, hogy mi- 

lyen teljesitmények várhatók tőlük; ezenkivül 
a német nép tisztában van azzal, hogy önmaga 

milyen teljesitményre képes. 

A kemény tél sulyos fáradalmakat és megpróbáltatá- 
sokat jelentett a német katona számára, de nincs ok 
panaszra. A német katona és a német belső front 
teljesiti kötelességét és ebből az együttmüködésből 
születik meg Németország biztos győzelme és fényes 
jövője. 

: Flhangzott a parancs 

tazadjatok tel! Rázzálok le a mit igá! 
Bose hindu szabadságvezér kiáltványa 

Néhany nappal ezelőtt beszámoltunk arról, hogy 
z Európában élő indusok Berlinben értekezletre ül- 
Kk össze és egyhangulag elhatározták, hogy a Bose 

A Német Távirati Iroda a Domei ügynökség to- 
kiói jelentése alapján most ismerteti Bose hindu 
népvezér pénteki rádióbeszedét, melyben kiadta a 

badságra felhivó kiáltványára határozati javas- parancsot: 
Attal válaszolnak. A htározati javaslat a többi között lázadjanak fel az indusok és rázzák le a 
talt arra, hogy a keletázsiai háboru lehetővé teszi brit igát! ; 
bhindu kige lenséi mozgalom minél erőteljesebb -Megragadom ezt az alkalmat, - mendotta 

Bose, - hogy biztositsalak benneteket: közel van az 
a káboratól ét zytoi hindnéleteés nap, mely erőfeszitéseinket sikerrel koronázza! A 

i hinduk ezreinek áldozata megtermi gyümölcsét és 
a most az előtt a felreérthetetlen választás előtt felszabadultok az idegen elapoma ás alól, hogy va 

lóra váltsuk Istentől kapott megbizatásunkat! Test- 
véreim! Valamennyien, = hinduk és mohamedánok, 
kongresszuspá rtiak és kongresszuson-kivüliek, a mo- 
hamedán és hindu vallás hivei s minden más politikai 
vagy nacionalista szervezet tagjai, vlek részt 
ebben a harcban, hogy 

India az indijaiaké, Azsia az ázsiajaké le- 

gyen! (Rador.) 

A felkelők tőbb helyen harcban allanak a brit katonasággal 
sang haiból érkezet: jelentések szerint Pesha- ! Kele indiából hasonló hirek érkeznek. A ben- 

ar aaknyugatindiai határtartományban, az afgán szülöttek itt is nyilt ellenségeskedésbe mentek át a atár mentén forradalmi megmozdulások történ ek brit csapatokkal szemben. Szinte a föld alól bukkan- 
A hindu ftelkelők harcban állanak a brit sor- nak elő itt is, ott is a modern harcieszközökkel fel- 

Szabbitásáho z, vagy eeide eta le- 
az angol imperializmus igáját. A tokiói, sang- 

ai-i, honkongi, bangkoki, penangi és shonani rá- 
n az indiai hazafiak ugyancsak állástfoglaltak 

e kiáltványa mellett-s valamennyien hanesulyoz- 
hogy ütött India felszabadulásának órája s 

aazindusok egy emherként állanak a nagy ve- 
zér mögött. 

katonasággal. fegyverzett hindu alakulatok és érzékeny vesztesé- 
ol ha ágok hindu rendőrezredeket vezényel- get okoztak már eddig is az angoloknak. 
brit katonaság támogatására, minden külö- 

ösebb eredmény nélkül. Több nap óta véres közel- ZAvAkGASOk MADRASZBAN 
c dul a felkelők és a brit alakulatok között. A Bangkolból jelenti a Stefani iroda, hogy a dél- 

keletindiai Madraszban, a szövőipari munkások 
sztrájkjával kapcsolatosan zavargások törtek ki. A 
rendőrség rálőtt a sztrájkolókra, akik közül több em- 
ber életét vesztette. (Rador.) 

ően fellegyverzett egységeket dobnak 
tarcba és rendithetetlenül tartják jól kép 

tett állásaikat. 

Forradalmi megmozdulások Indiában 
Ba nekelbel jelenti a Stefani-iroda; Madraszban , 

ndia más vidékein ujabb véres összetüzésekre ke- 

ült a sor a brit rendőrség és a tüntető indusok kö- 
India minden részéből olvan hirek érkeznek, 
nyilvánvalóvá teszik a brit hatóságok és a 

a nagyfilmek szinháza. Tel. 20-10 
ÖRÜM (Ar ad) Előadások 1130, 3, 5. 715 és 930kor m 
Malovarosok nagyoikere!: Az évtegnagyobb Hilmdrámáia: 
A NÖK FILMJE! A NőK FILMJE! 

GUSTAV UCICKY legujabb mestermüve 

A menedékhe ely 
A szerepgo zás külön ssemegélet l4juk ebben a ilmben - SIXTA asszoy Franc sk Knz - Otti a leánya: Ilse Werner. Márkus az imádott férti, akit mindketten sze et- pek: Gustav Fröhiien - A legujabb. sz. ONC és UA- híradó - Vasá: nap delelőt 

Ei 30 kor matiné Kedvezményes jegyek nem sessle : 

bennszülött lakosság közötti feszültséget. A nindu 
tüntetők azt követelik, hogy az angolok távozzanak 
az országból. A tüntetéseken mindenütt nagy töme- 

gek vesznek részt s ez a körülmény is megerősiti azt 
a a tényt, hogy Indiában sorsdöntő bonyodalmak vár- 

1 
A legjobb csokoládé 
2 ASHAj Ió 

::: 

hatók, A brit politika egy oly megegyezést szeretne 
az indusokra ráerőszakolni, melyet azok mindenkép 

elleneznek. Az indusok szabad Indiát akarnak és nem 
egy összeomló birodalom függvényeként tekintett 
dominiumot. Ilyen körülmények között sir Stafford 

Cripps indiai küldetése eleve kudarcra van kárhoz- 
tatva, mert az indusok nem adhatnak hitelt Aneha 

fogadkozásainak, jól tudván, hogy Nagybritanuia 
sohasem tartotta be adott szavat. (Rador]). 

Agyonütötte a gazdájat 
és a holttestet titokban elasta 

Az elmult év májusában történt, hogy az arad- 
megyei Hontisor (Honcér) községben Gheorghita 
Petru 57 éves béres agyonütötte Vesa Aurora nevü 
munkaadónőjét, majd elásta a holttestet. A gyiükos- 

kor feltünt a gazdálkodónő hosszu távolléte és valla- 
tóra fogták a szolgát. Gheorghita elmondotta, hogy 
éjszaka lármát hallott a kertből, azt hitte, hogy tol- 
vaj jár ott és egy karóval olyan sulyosan fejbevágta 
a sötétben motoszkáló alakot, hogy az szörnyethalt. 
Védekezése szerint csak másnap Teggel fedezte fel, 
hogy tulajdonképpen munkaadónőjét ölte meg. Meg- 
ijedt a következményektől és a holttestet azért ásta 
el. Az aradi büntetőtábla most tárgyalta az ügyet és 
Gheorghitat tiz évi kényszermunkára itélte. A vizs- 
sálati fogságban eltöltött 8 hónapot és 27 napot be- 
tudták a büntetésbe. 

Riadalom Nenyorkban 1 
Légvédelmi gyakorlatok alkalmával egy lövedék a 
harmincemeletes „Egnuitable Building" felhőkarcoló- 

ba furódott, - a városban azt hitték, német tenger- 
alattjarók bombázzák Newyorkot 

Stockholmból jelenti a Német Távirati Iroda: 
A newyorki rádió közölte, hogy az elmult napokban 
nagy izgalmat keltett Newyorkban az a tény, hogy 

az „Eduitable Building" felhőkarcoló har- 

mincadik emeletét egy lövedék eltalálta és 

mélyen a falba furódott. 

Az Euuitable Building Newyork központjában van 
A városban futótüzként terjedt el a hir és 

arról beszéltek, hogy egy német tengeralatt- 

járó bombázta Newyorkot. / 
Csak jósokára közölték, hogy a légvédelmi ütegek 
gyakorlatozása alkalmából érte egy lövedék a felhő- 
Karcolót. (Rador). . 

ánástavaokamáál 

Milliós sikkasztás 
egy szállitási vállalatnál 
Nagyarányu sikkasztás nyomára jöttek Aradon, 

A Grosz Albert szállitási vállalat Sabau Maria nevü 
20 éves pénztárosnője az elmult év októbere óta 
1.291.000 leit sikkasztott és a hatalmas összeg nagy- 
részét elköltötte. A hiányra ugy jöttek rá, hogy a vál- 
lalat bucuresti központjától pénztári ellenőr érkezett 
Aradra és megállapitotta, hogy a központnak küldött 
pénztári helyzetjelentések nem egyeztek az aradi 

penztárban maradt pénztári kimutatásokkal. A pénz- 
tárosnő bevallotta a sikkasztást és elmondotta, hogy 
azért tüntetett fel kisebb összegeket a Buc urestibe 

reá a hiányra. A pénzből butort, ruhanemüeket é 
dohánytőzsdét vásárolt, ezen kivül barátjára i: 
költött. A sikkasztott pénzből mindössze 45 ezer lei 
maradt. Ezt, valamint a vásárolt holmikat zár alá he- 
lyezték, a megtévedt eisztviselőnét pedig átkisévték 
az ügyészségre. 
Amint értesülünk, a megtévedt tisztviselőnő szü- 

lel annak idején ingatlanbiztosításokat nyujtottak a 
cégnek ugy hegy annak kárz mindenkéspeb mez 

térül.l. 

Kommunis 

zésére a portugál nevő nemzeti szervezet ka pott 

sebizást A rádió műsorába iktatta a szovet u 

1 helyzet iaz izmertetését. 

ságot három hét mulva fedezte fel a csendőrség, ami 

küldött pénztári kimutatásokban, hogy ne jöjjenek 

istaellenes propaganda pertagálá 
ban. Portcgáliában nagyszabásu kommunietaelenes 

propagandába A propaganda megszerve- 
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A á7 ronin történetének ezt az eredeti japán 
feldolgozását a történelmi legendák közé sorozza 

a Felkelő Nap országának irodalomtörténete. A 
; monda érdekes bepiliantást nyujt a nép szoká- 
; saiba és erkölcsi felfogásába. " 

1701 március 11-én történt. Yedóban a császári 
követeket várták akiknek a császár üzenetét és aján- 

dékait kellett meghozniok a shogun számára. A sho- 
gun Takuminokami Aszanót, a gazdag és tekintélyes 

herceget bizta meg azzal, hogy a követeket fogadja 

és látásukról és szórakoztatásukról gondoskodjék. 

Aszano eleinte el akarta háritani magától a megbiza- 

tá: . Ugy érezte, hogy nem mozog eléggé otthonosan 

4b a merev etikettben, amelyet a császári köve- 

tekkel való érintkezés megkiván. Amikor azonpan a 

shogun biztositotta. hogy Kocukenoszuke Kira her- 

ceg tanácsaivai mindenben támogatni fogja, mégis 

vállalta a tisztet. 
Kira azok gözé a követek közé tartozott, akiket 

Fódotata bizonyságául a shogun Kyotóba küldött. 

S most, ime, mint császári követ tért vissza Yedóbe. 

Kira nagyon büszke volt rá, hogy milyen jól ismeri 

az uavari ceremóniákat. Hasonlóképpen gyenge ol- 

Jala volt a fogékonyság a sok gazdag ajándék iránt, 

amelyet veszélyes és befolyásos állása révén kapott 
is ép elég gyakran. 

Ezt az embert kapta meg tehát tanácsadónak a 

becsületes és nyilt Aszano. A szokásoknak megfele- 

lőe ajándékot kellett küldenie Kirának. Azonban 

nem küldött valami tulságosan értékes meglepetést, 

hanem olyan ajándékot, amely pontosan megfelelt a 

rangjának. Kira elhatározta, hogy a bosszuságát 

ekkor fogja éreztetni, amikor Aszano majd tanácsot 

ké tőle. Cserhen is hagyta mindanayiszor, vagy 

pedig sértő szavakkal elutasitotta. Aszano kinos 

helyzetekbe került. Ijedten látta, hogy egyre közele- 

dik a nap, amelyen majd nagy ünnepélyességgel fo- 

gadnia kell a shogun udvarában a császári 
követeket. 

Keserüen átkozta magában az órát, amelyben elvál- 

lalta a megbizatását. 

AZ ÜNNEPÉLYES FOGADTATÁAS 

már megkezdődött s ekkor Aszanónak sugva Kirához 

kellett fordulnia, hogy valamit megmagyaráztasson 

magának. Kira minden jel szerint csak erre várt. 
Ahelyett, hogy felelt 70lna, hangosan és ugy, hogy 

mindenki hallja és hogy Aszanót megvetésnek tegye 

Ei. ezeket mondta: „Aki nem ismeri az udvari szoká- 

sok.t, annak jobb volna távol maradnia az ud- 

vartól! 
Aszanót elöntötte a méreg. Magánkivül volt, 

kardot rántott és rögtön megölte volna a sértő 

Kirát, ha a körülállók közbe nem vetik magukat. 
Igy csak homlokán és vállán sebezte mez. 

A shogun udvarán kardot huzni azonban sulyos 
büncselekménynek számitott. Aszanc tudta ezt és 
vár" az itéletét. Még aznap délután megkapta. 
Harakirit kellett elkövetnie. Este hat órakor tehát 

Aszano, legünnepibb ruháiba öltözve, ahogy a lovagi 

szokás előirta, letérdelt őseinek oltára előtt a vér- 
vörös szőnyegre és pontosan előirt mozdulatokkal 
felmelte borotvaélesre köszörült rövid kardját. 

Aztán végrehajtotta magán az itéletet. Egyetleun arc- 

izn : sem rándult meg. Lassan előrebukott a szönye- 

gen és meghalt. Birtokai és kastélya az allamra 

szárt, családja elvesztette minden jogát, a szamurá- 

jok, akik a vazalusai voltak, gazdátlanul szétszóród- 

tak, kivéve negyvenhetet. aki többre becsülte a hü- 

ségot, mint a mindennapi kenyér gondját. Ezek ugy 

érezték, hogy uruk becsülete bosszut kiván. Szamu- 

ráj nem nyugodhat addig, mig nem teljesitette ezt a 

rarancsot, még ha boldogságába, minden vagyonába 
í családjába, sőt az életébe kerül is. 

A NEGYVENHET HU LOVAG 

akinek élén Yoshito Oishi állt, mint vezér, tudta, 

nogy nem lesz könnyü dolog Kirán bosszut állni A 

nerceg rengeteg kémmel vette körül magát és szígo- 

ruan megfigyeltette Oishit és hiveit. Mily konnyen 
tö metehet mindent egy meggondolatlan szó, egy 

elővigyázatlan cselekedett, mily könnyen fogságba, 

sőt verpadra kerülhetnek. Oishi tanácsára tehat va- 

lamennyien más és más helyre költöztek. 

Koldusszegényen és megtépázva, éhezve és dide- 
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Igy telt el több mint egy esztendő és a szeretett 

herceg halála még mindig bosszulatlan maradt. 

Ekkor olyan 

történt, amely döntő cselekvésre ösztönözte az össze- 
esküvőket. 

A negyvenhét hüséges közé tartozott egy Szuga- 
no Kampei nevü szamuráj is. Ezt Oishi arra hasz- 
nálta, hogy az összeköttetést tartsa a negyvenhét 
között. Kampei már egész vagyonát feláldozta, mert 
gyors és veszélyes utazásai sok pénzbe kerültek. Az 
edesapja mindig ellátta pénzzel. Mcst azonban már 
semmije sem volt. 

A feladatot azonban teljesiteni kellett. Nem ma- 
radt más hátra, mint az, hogy eladja fiának a felesé- 
gét és igy jusson ui pénzhez. Igy is történt. Haza- 
menet azonban egy rabló agyonütötte Kampei apját 
és elrabolta az arannyal teli erszényt. A fiu ugyan- 
az n az estén ugyanazon az uton kereste az apját. 
Hirtelen zizegést hallott a bozótban. Azt goeondolta, 
hogy medve akar rátámadni s ezért dárdáját a bi- 
zonytalan alak felé dobta. Vad sikoly hangzott fel; 
Kampeinek hideg rémület futott végig a hátán: meg- 
ölt egy embert. Amikor aztán a sötétben az áldozat 
fölé hajolt, észrevette, hogy a halott egy erszény 
pénzt szorongat görcsösen a markában. Pénz? Éppen 
erre volt szüksége, hogy teljesithesse a feladatát. 
Kitépte a halott kezéből és elfutott. De ki irhatja le a 
rémületét, amikor meglátta, hogy saját apjának az 
erszényét tartja a kezében. A tulajdon édesapját ölte 
meg tehát! A sorscsapást nem birta ki. Hajnal- 
ban ő is 

HARAKIRIT KÖVETETT EL 
A két embert némi távolságban a társai követ- 

vigasztalták. Nem az apját ölte meg, hanem apjának 
a gyilkosát, aki már csak rabolta az erszényt. A hal 
dokló boldog volt, hogy az önvád sulya leszakadt 
a lelkéről. Atadta barátainak a pénzt, amely négy 

életbe került és lelkükre kötötte, hogy minden 
fillérjét annak a bosszunak az ügyére forditsál 
amelynek végrehajtására esküt tettek. Azok neki is 
megesküdtek, hogy nem felejtkeznek el a bosszur 
és hogy nevét a többiekéhez irják. Vérükkel pecséte 
ték meg az esküjüket. 

Kira ébersége alább hagyott. A negyvenhat sz 
muráj nemsokára Yedóba gyülhetett és titokba 
készenlétben állt. Az 1702 december 14-éről 15-é 

virradó éjszakára tüzték ki Kira kastélyának me 
rohanását. A meglepetés tökéletesen sikerült. A k 
pukat betörték, az őröket rövid harcban lemészáro 
fák és nemsokára berontottak abba a teremb 
amelyben Kira reszketve várta a sorsát. 

A BOSSZUAÁLLÓK 

ott álltak végre az előtt, aki megsemmisitette urul 
eletét, - de kimélni akarták a becsületét es mege 
gedték neki, hogy maga végezhessen magával. Eihhez 
azonban Kira tulságosan gyáva volt. Igy aztán a 

könyörtelen roninok kardja alatt hullott le a feje. 
A tett megtörtént, Aszanót megbosszulták 

Oishi hirnököt küldött az özvegyhez és volt gazdá. 
öccséhez és tudtukra adta, hogy a negyvenhetek tel 

jesitették szamuráji kötelességüket. Ök maguk 
pedig a temetőbe vonultak, gazdájuk sirjához és ki 
tüzték föléje Kira fejét. 

Azután a shogun rendelkezésére bocsátották ma- 
gukat. Tudták, hogy ugyanolyan itélet vár rájuk 
amilyen az urukat, Aszanót sujtotta. A következő 

év februárjában a shogun döntésének megfelelően 
harakirit követtek el. 
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ték. Rátaláltak Kampeire az uton. A haldokló el- 
mondta nekik, hogy mi történt. Társai azonban meg- 

Halott uruk mellé, aki iránt mindhalálig hüs 
sek maradtak, temették valamennyiüket. 

Sajtóhibák mindig voltak és mindig lesznek, - 
mondja a nyomdavezető, akihez az ujságiró ezuttal 
nem mint a lap technikai előállitását végző üzem fe- 
lelős képviselőjéhez, hanem mint a nyomdász-szakma 

alapos ismerőjéhez fordul. - Tessék elhinni, ben- 

nünket épp ugy bosszant a lappan előforduló sajtó- 

hiba, mint az olvasóközönséget s főleg a szerkesztő- 
séget... A sajtóhibák ördögével nekünk, nyomdá- 
szoknak van a legtöbb bajunk. Allandóan a nyomdász 

feje fölött lóg a Damokles kardja és nem egyszer 

keserü perceket, órákat okoz egy-egy saijtóhiba az 

embernek... De tessék talán a korrektor szaktársat 

megkérdezni. Ez az ő problémája leginkább... 

Az ujságolvasó bizonyára tudja, hogy rendezett 

nyomdaviszonyok mellett külön embert biznak meg 

a nyomdatermékek. napilanok. folyóiratok könyvek 

„korrigálásával", a sajtóhibák kijavitásával. 

A korrektor 
nyugalmát dulja fel a sajtóhibáktól való örökös ret- 
tegés, mert hiszen azokat teljesen kiküszöbölni lehe- 

tetlen. Pedig azt gondolná az ember, hogy ebben a 

gépesitett vilagban, amikor gépen irnak, géppel sze- 

dik a betüket, sorokat, a sajtóhibák kiveszőben van- 

nak. Sajnos, egyelőre még nem találták fel a hiba- 

kereső gépet és igy a sajtóhibák is megmaradnak, - 

mondja korrektorunk. - A technika fejlődésével a 

hibáknak csökkenniök kellene, de a napilapok előálli- 

tására szánt rövid idő magában rejti a hibalehetősé- 

geket. A nyomdában, - napilap nyomdájáról van 

szó! - állandóan ilyen jelszavakat hall az ember: 

sSürgős! Azonnal! Soron kívül! 
Ebben a rohanó munkairamban sem kifogástalan 

szedés, sem kifogástalan nyomás, - még modern 

fölszerelés mellett sem képzelhető el. 

- Hogyan keletkezik a sajtóhiba? 

Renászerint pillanatnyi szórakozottságból.., 

dőknek percnyi pontossággal el kell készülniök a 
munkával. nehozv uszás" (késés, lemaradás) le- 
gyen. A szerkesztőség, pláne a mai esemánydus idők- 

H 

HOGYAN KEEKEZIK A SAJTOHIBA? 
(BÁR NE KELETKEZNEI!) 

ro meg a tulhajtott iram következtében is! A gépsze- 

ben, valósággal cömi a gépszedőt a kéziratokkal. Az 
erőltetett iramu munka jobban fáraszt, a szedő idegei 
sincsenek cukorspárgából s az agya sem gép..., a 
lázas munkatempóban könnyen megszületik a sajtó 
hiba... A kiszedett szöveg 

kefelevonata 
a korrektor elé kerül, akinek szintén perenyi pon! 
sággal végig kell olvasnia a sorokat. De mi az, hogy 
végigolvasni? Végigszáguldani. Percek alatt száz és 
száz sort! S közben a tördelőnek, vagy segitőtársá: 
nak ki kell szednie a cimeket, el kell helyeznie az 
egyes cikkeket, hireket. A hibás sorok helyébe sze- 
detett uj sorokat rendszerint már egészen, vagy félig 
kész lapoldalba kell beleilleszteni. A kész oldalt 
korrektor még egyszer átnézi, ellenőrzi, hogy az 
ujonnan szedett sorokba nem csuszott-e be ismét 
egy-egy hiba, talán még bosszantóbb, mint a régi 

A lap elkészültével 
mindenki nyugodtan hazatérhet, csak a korrektor 
érez szivdopogast, attól való félelmében, hogy elfelej 
tett valamit kijavitani. Egy helytelenül lekopogtatot 
betü vagy eldugott sor, - ezt önök tudhatják a leg 
jobban, - sokszor végzetes értelemzavart képes fel 
idéznii A rohanó munkairamnak tudhatók be a hol 
mulatságos, hol kinos szövegváltozások. Melyik la 
apróhirdetései között nem olvastunk már az állástk 
resők rovatában bérbe adandó zongoráról, vagy 
kiadandó lakások rovatában ügyes kifutófiu alkal 
mazásáról. Ha a napilap egy számát minden javitás 
nélkül kapná kézbe az olvasó, bizony nem egyszer ai 
lenne a benyomása, hogy - vicclapot olvas... 
- Tessék elhinni, mi nyomdászok, valamen 

nyien arra törekszünk, minél jobb és hibamentesebl 
lapot kapjon az olvasó. Hiszen kenyerünkbe is kerül 
het a felületesség. De ettől eltekintve, tiszteljük é 
becsüljük a betü nevelő értékét és főcélunk, hogy 
a legjobb munkát nyujtsuk... 

Az ember itt is - holtia tanul... 
Van azután a hibajavitásnak több más előfelté 

tele is, melyről korrektorunk, szerényen nem emléke 

zett meg, de nekünk kötelességünk az olvasót emlé 

keztetni ezekre is. A korrektor nyugalmas, kiegye 

sulyozott magánélete döntő szerepet játszik kötel 

AMi 

minteg 

vés ui horokn. 
nkörök. rumok egve, folyton menekülve Kira kémjei elől bujkált 

mindegyik a negyvenhét tiszt közül szanaszet az 

országban és mindegyiket csak egy gondolat fütötte: 

bosszut állni halott uráért. Oishi maga veszekedős 

és részeges fráternek adta ki magát, hogy megté 

vessze üldözőit és igy biztonságban legyen. El akarta 

hitetni velük, hogy már rég lemondott a bosszu min- 

dMden gondolatáról Amikor biztosan tudta, hogy figve- 
czelt, nen s goz el 

hogy csak alakoskodik. 

és páriaiok a 
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sége teljesitésében. A családi bajok, idegesség, n 

talanság, betegség nagy mértékben befolyásoljá 

szellemi munkát végző embert, tehát őt is. De 
csak az életkörülmények, valamint a kifogástala 

zajmentes munkahelyiség az előfeltétele a jó ko 

tor-munkának, hanem az alapos szakismeret, a 

vesirási szabályok ismerete, az általáncs müűvel 

és olvasottság is nagy fontossággal bir e munk 

etöltésenél. / jó korrektor tehát szintén - h 

ért mégis csak lesznek sajtóhib
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Az aradi losif Vulcan-utca környékén naponta 

tunk: a Magyar Népközösség kölcsönkönyvtárá- 
ak olvasóival. Öreg nénikék, egyensapkás diákok és 
ákleánykák, olajfoltos ruhát viselőé munkásembe- 

rek, elegáns dámák, házmesterek és intellektuellek, 
aradi Magyar Népközösség tagjai nemre, korra 

s társadalmi osztályra való tekintet nélkül, nagy 
ban látogatják ezt a mindössze néhány év óta 

üködő kis kölcsönkönyvtárat. Nagy itt a forga- 
m; Szibig László könyvtáros és bájos leánykája, 
aba, alig győzik kiszolgálni a látogatókat. Sok az 
vasó és sok dolog is van velük, mert jegtöbbnek ta- 

nácsot is kell adni: ki milyen könyvet vigyen olvasni. 

Ök már ismerik az embereket, tudják, kinek milyen 
izlése és az ilyeneknek a megfelelő müvet adják 

ezükbe. 
A népközösség épületében, az irodák mellett van 

ez a könyvtár és ajtaján a könyvtári órák feltünteté- 
olvasható: 

könyvtárlatogatás minden hétfőn, szerdán 

és csütörtökön délután 4 és 7 óra között, 
más napokon pedig délelőtt 10 és 12 óra 

között. 
folyton nyiló ajtón át megpillantjuk a falak mel- 

tt a mennyezetig nyuló, könyvekkel megrakott pol- 
cokat. Nyissunk be mi is, lássuk azt a helyet, ahon- 
nan Arad magyarságának nagy része olvas, hogy 
polja anyanyelvét, megtartsa és mélyites müvelt- 
gét. 

Kégi igaz megállapitás: 
legjobb barát a könyv. 

jban és elhagyatottságban, nehéz időkben, amikor 
nösern nagy szükség van a jó barátra, látogatot- 

bbak a könyvtárak is. A jó olvasmány üdit, vigasz- 

1, elvonja a figyelmet a gondtól, a bajtól, a szomo- 
ságtól. Ezért nőtt meg a forgalma a kölcsönkönyv- 

járult a nyilvános könyvtárak nagyobbfoku láto- 
gatottságához. Néhány nappal ezelőtt jártuk végig 

okat az üzieteket, ahol néhány évvel ezelőtt is még 
kitünő magyar könyveket lehetett vásárolni: mos- 

esek a polcok, ahol régebben ezek a müvek sora- 
ztak. 

A Magyar Népközösség könyvtárában 
mintegy 3090 kötet áll a magyar olvasókö- 

zönség rendelkezésére. 
aponta 20-80 ember veszi igénybe ezt a könyv- 
rt, a rekord enben a tekintetben január nyolcadi- 

án volt, amikor 91 személy kereste fel olvasniva- 
t Szibig könyvtárost. Az általa elkészitett kimu- 

ás szerint az elmult esztendőben havonta átlag 
850 személy látogatta a könyvtárt. 1941-ben 9020 

vkölcsönzést vezettek a nyilvántartásba. 

A helyiség falát Arany János, Petőfi Sándor és 
rösmarthy Mihály berámázott arcképei diszitik. 
polcon kézzel festett irás olvasható: 

Ez a könyvtár a teid, vigyázz reéáa!: 
mindenki vigyázz is ezekre a könyvekre: rend és 

ztaság uralkodik mindenütt, amerre nézünk. A 

nyvet tiszta papirboriték védi. Tiszták a könyvek 
is. nincsen bennük zsirfolt, tintapecsét és nem 
oznak a lapok. 
könyvtárt a város magyarsága közadakozás- 

gyarapitja, az elmult esztendőben mintegy 600 

. ttel emelkedett ilymódon a könyvek száma. Amig 
1 nln lett, addig természetesen vásároltak is uj vagy 
hua élt állapotban lévő müveket és a vásárlásokat 

x5 ás médon beérkező könyvek csoportositását 
i könyvtárbizottság végzi. 

A bizottság előadója Blédy Géza dr. főgim- 
náziun tanár, tagjai Berihe Nándor dr. ta- 
nár, Pálmay Róbert magántisztviselő, Ort- 

Gyula cipész és Szibig László ny. elemi 
iiskolai igazgató-tanitó. 
ldányban beérkező könyvekből a Mossótzy- 

gai fiók-könyviáraknak juttatnak. 

tárlátogató kiszolgálása közben be- 

vedünk a könyvtárossal, aki szivesen, ba- 

n és készségesen áll a kérdezősködők ren- 
e Izazi családias jelleg uralkodik itt, ott- 

at, testvéries szeretet. Megtudjuk, 
tét nincsen a könyvtárban, de ehe- 

n közvetlen, szives vendéglátás igazi magyar 
zeretet Elmondja Szibig igazgató ur, hogy 

munkát ad az adminisztráció és a könyvek ket- 

i 
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ges nagy könyvjegyzéken kivül külön csopor- 

k alatt könyvekkel siető emberekkel találkoz- 

rnak is. Uj könyvet nem lehet beszerezni, ez is hoz- 

friuliai közvitéz naiv áhitatát, 

Jókai iránt legnagyobb az erdeklődés 
és az élő erdelyi irókat is keresik 

tokba osztva is fel vannak sorolva a könyvek, pl. köl- 
temények, történelmi müvek, nevettető könyvek, 
földrajzi muvek és utleirások, ifjusági regények, 
szépirodalmi könyvek, stb., stb. Mindenki azonnal 
megtalálhatja, amit keres, amit olvasni óhajt. 

A legnagyobb könyvsiker ma is Jókaié, majd 
Mikszáth, Gárdonyi, Zilahi, Móra Ferenc, Harsáni 
Zsolt, Nyirő József, Berde Mária, Berend Miklósné ; 

Gulácsy Irén, Tamási Aron és mások következnek 
Főleg az élő erdélyi irókat keresik az emberek; törté- 
nelmi regények, életrajzok mellett szépirodalmi mü- 
veket olvasnak. Az idegen irók közül különösen Cro- 
nint, Sommerset Maughamt, Upton Sinclairt, Wellst 
keresik és olvassák. Nagyon sokan kedvelik az : 
orosz szerzők irásait is. 

A klasszikus müvek iránt nem tulságosan 
nagy az érdeklődés. 

Mindenki inkább a modern irodalmat olvassa, 
irók könyveit. Érdekes az a megállapitás is, hogy 

az olvasók hetven százaléka nő. 

Kor és társadalmi osztály szerint már nem lehet sta- 
tisztikai arányszámról beszélni, egyformán látogat- 
ják a könyvtárt öregek, fiatalok, szegények és gazda- 
1 gok. (-czay) 

élő 

Római levél 

önti el a Piazza Vittorio Emanuele széles kockájat, 
az Esduilinus-domb tetején. A teret határoló roppant 
bazilikának, a Santa Maria Maggiore-nak egyike 
ez a legendás „hét templomnak", hová még nemré- 
gen a világ zarándokai áradtak - két nagy kupo- 
lája s karcsu tornya olyan hamvaskéknek látszik az 
éles fényben, hogy csaknem beleolvad a végtelenség 
azurjába; mögöttük a Constantin-bazilikából 
mazó antik oszlop kereszttel ékes csucsa bronzosan 
ragyog az üvegként tiszta és átlátszó levegőben. A 
Piazza Vittorio Emanuele igazi római tér, igazi szin- 
tere a hangos, népies életnek, csarömpölő villamos- 
forgalomnak, ezerszavu utcai árusitásnak, tarka kis- 
kocsmák, homályos borozók örökkön nyüzsgő-bongó 
világának, de mostanában ez az élénkség felfokozó- 
dott, megtizszereződött, ugyhogy 

a hatalmas négyszög szinte már szétpattan 
a beléje zsufolódott jókedvtől, mozgalmas- 

Többszörös áttörési kisérlet után végre bent 
vagyok a fulladásig tömött délszaki parkban s első 

legnagyobb forgalom. Barnabőrü benszülöttek kinál- 
ják gurgulázó torokhangon a tripoliszi bazár közis- 
mert csodáit, az emelygős-édes jázmin-olajtól a cif- 
rán kivert bőrkortcácsig, ámbrás füstölőrudaktól a 
fényesre kalapált réz hamutartóig... s látni kell a 

lelkendező örömét, 
mikor pár lira fejépen mindez a sohse álmodott afri- 
kai gyönyörüség a zsebébe vándorolhat, hiszen 

a katonavevő számára minden alig harmad- 
rész áron van megszabva. 

Izléses, vidám, itt-ott szinte müvészi fabódék, 
tarkábbnál-tarkább pavillonok - s bennük minden, 

ami a szabadságos katona vágya a harctérre vissza- 

öngyujtó. Régi retva, bicska, fésü, megfigyelés, 

A szabadtéri szinház a legnépszerübb, hiszen a 
vilézek ide menyasszonyaikat is elhozhatják. A 
frontszinházak kipróbált receptje szerint készül, a 
legismertebb római énekesek és elsősorban persze: 
komikusok felléptével. A „kikapcsolódás? valóban 
olyan teljes, hogy a legtudományosabb pszichiátere- 
ket is kielésitené, hiszen a szinház és a vurstli önfe- 
ledt élvezőihez hozzá kell számitani még 

az oelyasópavilon 
könyvbe-ujságba-képeslapba merült tömegeit is, akik 
itt már nem élik, csak nézik ol assák a háborut. min- 
den kéven-cikken hosszan elszemlélődő, tárgyilagos 
érdeklődéssel, mintha nem is legszemélyesebb élmé- 
nyük, leközvetlenebb emiékiük lanne.. 
- A háboru kitörése ófa juliss 1-éig nem 

Olaszország 180 állomásan s harminc más he- 
lyén tartunk .enn ezenkivül étel-italkiosztó ügyele- 
teket - fejezi be az inspekeiós tasiszta , de ami a 
legnagyobo vivmányunk és büsskeségünk, az a narc- 
térre induló - nharctérről érkező seregek számara 
két hónapja beállitott Carrozze Ristoro Militari: 
Katonai Etkező Kocsi. Egyelőre csak tizennégy vona- 
lon - Itália legfontosabb és leghosszabb utszaka- 
szain - járnak ezek a Carrozze Ristoro-k, de a Do- 
polavoro Forze Armate arra törekszik, hogy a jövő- 
ben egyetlen katona se szoruljon a régi divatu uti 

ntartása és különleges kartotékozása. Az ! 
eszközökre. Mindez a fasizmus tettekben bebizonyi- 
tott igazsága a két aranybetüs idézetnek, amelyek a 
kocsik belsejében, az ülőhelyek felett ragyognak: 

percben az az érzésem, hogy az egész olasz királyi 
hadsereg körülöttem tolong, nevet, néz, ámul-bámul, 
mulat és derül százféleképpen igen, itt igazán a 
Katona Falujában járunk, A lybiai sátor előtt dul a 

szár- 

Vidám détután a „katona fatujátan' 
A napsugár szinte már nyárias melegséggel ságtól. 

Több hete tart már ez a szines kavargás ebben a 
jellegzetes római negyedben, több hete, hogy a ter 
közepén zöldelő nagy kertben megnyilt és él, zajlik a 
mai időknek valóban legstilusosabb szórakozóhelye, 
már-már a náborus Róma berendezéséhez tartozó tö- 
meg-látványosság: 

a Viliagio del Soldato, a Katona Faluja. 
Félig vurstli és Angolpark, félig árumintavásár 

félig szabadtéri szinpad, eisősorban azonban teljes 
és tökéletes katonamennyország ez a rendkivül ügyes 
ötletes berendezkedés, amelyet 

a fasiszta Dopolavoro egyenesen a hadsereg 
számára állitott fel és szervezett meg, 

azzal a törekvéssel, hogy a Rómába kerülő, átutazó 
vagy szabadságos harcfi ebben a külön kis biroda- 
lomban mindent megtaláljon, ami szórakozására és 
hasznára lehet. hiszen ez a pálmafás park az ő talaja, 
az ő otthona, ahol minden csak őt szolsálja, ha Itália 

égy katana a családjának ír,.. 

indulás előtt: csokoládé, dohány, kistükör, olló, be- 

Wut tett a laszmus a katonaságért ? 
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bármely sarkából is tévedt be a zászlódiszes kapun. 

hogy a legkeményebb harcfi is szinte gyerekké válik 
ottnon s igy itt is szinte gyerekes elmerüléssel válo- 
gatnak a tüzből-vérből visszatért hősök a lakkfedelü 
zsebnoteszek, szines ceruzák, radirok, tollkések fillé- 
res kincsei között, akár az iskolásfiuk, tanév kez- 
detén. 

Odébb a levéliró-sátor. Ismeretlenségükben is 
milyen ismerősek ezek a papir fölé hajló ellágyult 

arcok, ezek az apai-férji-fiui gyöngédségben feloldo- 
dott érdes férfivonások, amelyek a hazagondolás 
meleg perceiben a világ minden frontján, frontmö- 

göttjén egyformák: egy katona a családjának ir! 
Aki csak diktálni akar, azt a fehérbluzos, aranyváll- 
spanglis fasiszta hölgyek veszik pártfogásukba, az 
ingyen bélyeges, ingyen papirra fáradhatatlanul 
irják-irják az oly szivigható üzeneteket, amelyek 
magyarul bizonnyal igy kezdődnének: 

- Kedves édesanyám és kedves feleségem 

tudatom magukat, hogy egészséges vagyok, 

amit haza is szivből kivánok a jó Istentől... 

kkevesebb, mint 112 ezer kötet ajándék- 

könyvet osztott szét a római Dopolavoro- 
szervezet a katonáknak s 320 ezer néző 

részvételével, 347 előadást rendezett szá- 
mukra 

kapek pontos statisztikát az Opera Nazionale D 
polavoro sátorában -, de persze, impozánsabbak . 
számok, amelyek ennek a páratlan szociális intéz 
ménynek egész Itáliára kiterjedő, általános munká 
ját és eredményeit jelzik. Csak kóstolóban néhány 
adat: 

1452.322 katona részesült összesen 
z24ő85.815 lira értékü szeretetcsomagban. A 
szinielőadások száma: 5786. csaknem há- 

rommilió nézővel. 

- Együtt érezve veletek, ma jobban, mint 
bármikor, biztos vagyok benne, hogy az 
olasz fegyverek még egyszer ki fogják vivnn 
a dicsőséget az olasz nép számára. Vittorio 

Emanuelle. 
- Szivek és fegyverek csak egy cél eszkö- 

zei legyenek: a győzelemé. Mussolini. 
A harmadik mondás egy baka leveléből való 

amelyet az édesanyjához irt Afrikából s amely 
szinte válasz a két elsőre: 
-Eljön egyszer számunkra is a nas, amikot 

elmondhatjuk: mi is tettünk valamit szép Ől 
gunkért! ; 

z.



énevezéstől minden önérzetes ember irtózik -
 mégha ugy 

HIREK 
Nimisoara (temesvári) szerkesztőség és kiadóhivatal: 

L, Piata Bratianu 3. Telefon: 28--10. 

on előfizetések, hirdetések és reklamációk Reclama 

hHirdetőirodában, Eminescu-utca 8. Telefon: 17-11. 

á Aradi szerkesztő: Babuczay György. 

jödfjöa ELŐFIZETÉSI ARAK: 

Belföldön kézbesitéssel együtt egy hóra 110.- lei, negyed- 
évre 330.- lei, fél évre 650.- lei, egész évre 1200.- lei. 

Magyarországon havonta öt pengő, negyed évre 15.- 

pengő, fél évre 30.- pengő és egész évre 60.- pengő. 

Egyes példány ára hétköznapokon 26 fillér, vasárnap 
30 

fillér. Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemeknek, 

gyáraknak, vállalatoknak és részvénytársaságoknak a 

rendes előfizetési dij kétszerese. 

1 Papucshős 
A köztudatban a papucshős elnevezés bi

zonyos leki- 

csinylő megjelőlese azoknak a férfiaknak
, akikre szeretik 

ráfogni nőtlen barátok, hogy elvesztették fér
fias önérze- 

tüket, mert az asszony szavVa döntő szerepet
 játszik éle- 

tükben. A jeiző helyes vagy helytelen voltáról m
a már 

nem vitázhatunk. Tény az, hogy vannak férfiak, a
kik na- 

gyon szivesen kivonják magukat felelősségteljes
 megbi- 

zások, döntések alól, s ezzel félreállnak a p
orondról, hogy 

békesen, nyugodtanm éljenek a maguk kedvteléseinek, vagy 

komoly munkájuknak. Vannak aztán assz
onyok, akik na- 

gyon sSzivesen foglalják el az elhagyott helye
t és nagy 

hozzáértéssel, rétermettséggel irányitanak, gondoskod- 

nak és döntenek. Ilyen esetekben, amiko
r a nő szava lát- 

szólag sulyosabbnak látszik a mérlegen, a f
érfit a leki- 

csinylő parucshős" elnevezéssel szokták illetni. E
ttől az 

is áll a dolog -, mert bizonyos gyávaságot, megalkuv
ást, 

tehetetlenséget zsufoltak ebbe a jelzésbe. 
Annál érdeke- 

sebb ez a megjelélés, mert, akire először 
alkalmazták, ép- 

pen nem volt gyáva, tehetetlen ember, hane
m hős volt. 

A császár és a pápa hosszas harc után kibékült
ek. A 

béeke fanepélyesen ment végbe, az ország 
lovagizi mind 

megbivattak az ndvarba, azon meghagyás
sal, hogy kiki 

tüzze sisakjára. vagy a császár, vagy a p
ápa jelvényét és 

igy felékesítve vegyen részt az ünnepségen. A meghivot- 

takhaz tartozott Poliphen lovag is, a va
shomloku, aki sem 

a császár. kancellár. sem a püspök a ver
es kereszt felvé- 

telére rá nem birhattak. 
Ekkor kö 

Beatrice. aki könvörögve kérte férjét, hogy ha másért 

nem, hát az ő kedvéért vál sszon a két ur j
elvénye között. 

De a lovag nem hajlott a könyörgő szó
ra, bár a szeretett 

asszony könnyei mélyen meghatották. 
Beatrice - látván, 

hogy basztalan Fönyörög - megharagudot
t, férjének há- 

tat fozaitot:, szobájába rohant, ahov
a bezárkózott. Siet- 

tében egyik papucsa leesett a lábáról és kint
 maradt. A 

férj engesztelni sietett nejét, de 2bban
 a percben felhar- 

sant a trombit s ő csal felkapta a 
pavpucsot, hirtelen el- 

halározással ss tüzte és ugy jelent meg a sorom- 

póknál A harcbirák kézdésére, hogy mel
yik félnek hódol, 

azt felelte: Én csak a papucsnak hádolok. fös b
eváctatott 

a sorom.bóba. A levesi tornán oly bősiese
n küzdött, hogy 

6 maradt a gvőztes és elnyerte a császár h
ugától osztott 

dijat, aki, mikor azt átnyujtota a lovagnak, mosoly
ogva 

jegyezle meg: 

i - Lovag. te sem a császárnak. sem a pánán
ak alá 

nem vetet magadat, a csetatéren le nemi győzettél férfi 

által de zárt m ab vagy, mert női napucs alatt állsz... 

A többi lovag örömmel kapta fel a legyőzhetetlen 

férti kisebbitéset és innen ered a papucshős elnevezés. 

A pánpa szózata a fiatal házasokhoz, Vatikán- 

városból jelentik: XII. Pius pápa a csütörtöki foga- 

jás során, amikor különösen nagy számban keresték 

jfel fiatal házaspárok, nagy beszédet mondott, amely- 

ben a házassággal és a nő szerepével foglalkozott. 

Kétségtelen, hogy a családi tüzhely boldogsázáért 

többet tehet a nő, mint a férfi, - mondo ta a Szent- 

atya. A férj gondoskodik a családtagok megélhetésé- 

ről és jövőjéről, de az asszonyé a gond, hogy ezer és 

apró figyelmességgel a család belső légkörét és ezzel 

a házaséletet egészségessé, frissé és vigasztalóvá te- 

e. Ha az asszonyt elvonják a családtól, elhanva- 

golja a családi tüzhelyet és e tüz nélkül ki fog hülni 

az otthon levegője. Az otthon gyakorla ilag meg- 

szünik és átváltozik néhány óra ideiglenes mene- 

dékévé. 
-A kanadai hadserez vesztesége. Kanadából 

jelentik, hogy az eddizi harcokban összesen 1857
 ka- 

Bucurestiből jelenti a Rador: Antonescu lon 

tábornagy-államvezető törvényrendeletet irt alá a 

zsidó javak, jogok és érdekeltségek álcázásának, va- 

lamint a románositás szabotálásának büntetésére. 

A törvényrendelet értelmében az 1940 szep- 

tember 6. óta létrejött zsidó javak és jogok 

átruházását be kell jelenteni, 

tekintet nélkül a kedvezményezett etnikai származá- 

sára. A felek kötelesek azt is bejelenteni, hogy 

a létrejött jogi ügylet tényleges vagy szinlelt 
vvolt. 

A bejelentési kötelezettség a kereskedelmi és ipari 

javakra is vonatkozik. 

A törvényrendelettel létesitett kérdőivet a válla- 

latok tagjainak vagy részvényeseinek etnikai szár- 

mazására való tekintet nélkül ki kell tölteni, amely a 

románositás való helyzetét tükrözi majd vissza. Az 

igazoló okmányok felülvizsgálására birói jeleggel 
fel- 

runázott bizottságok létesülnek. A bizottság döntése 

ellen a semmitőszékhez lehet fordulni. 

A Zzsidó javak álcázásának megakadályozására a 

törvénvrendelet kimondja az illető vagyontárgy 
vagy 

jog elkobzását. Ha mindkét fél vagy csak a zsidó 

tulaidonos bevallja az álcázást, 

az illető vagyontárgy csak olyan mértékben 

maradhat ez utóbbi tulajdonában, amennyire 

ezt az érvényben levő jogszabályok meg- 

engedik. 

Amennyiben egyik fél sem vallotta be a törvény- 

A zsidók által 1940 szeptember 6. után eszközö 
vagyonelidegenitési ügyletek bejelentése 

Hétfő, 1942 március 

ellenes müveletet, a jogi feltevések vagy bizon 
kok alapján elrendelhetik az elkobzást. Az eljárá 

tekintetbe veszik a harmadik személyek és jóhiszen 

egyének jogait. 
A románositási rendelkezések elleni cselekm 

nyeknek 
közvetett uton való megsegitését, megköny- 

nyitését vagy eltitkolását a rendelettörvényy 
büntettnek minősiti ! 

és öt évtől tizenöt évig terjedhető kényszermunká 

Bbünteti. A románositás ellenőrzésére hozott törv 

nyek 
előirásainak kijátszása vétségnek számit. 

Ugyancsak a románositás szabotázsának 

vétségét követi el az a személy, aki a ható- 

ságok által kért törvényes felvilágositáso- 

kat megtagadja, illetve hiánvos vagy téves 

felvilágositásokat ad, végül ha késlekedik a 

Pejelentések benyujtásánál. 
A románositás szabotázsának vétségét a törvén 

rendelet esv évtől tiz évig terjadhető fogházzal 

500 leitől 500 ann leiie tariadhető pénzbüntetés 

sujtia. Az elitél navét kifitegesztik. 

Sulyosbitó körülménynek tekintik, ha a ro 

nositás elleni büncselekményeket köztisztviselő 
vette el. A törvényrendelet végső rendelkezése u 
intézkedik, hogy tekintettel a büncselekmények 
lyos voltára, nem alkalmazható a büntetés felt 

gesztésére vonatkozó kedvezmény. 

Poliphen lovag felesége, a szép 

A ELI SEOLY támogatása: keresztény 

feleparám kötelesség. Aki a téli segély nemes és áldo- 

zatos munkaját adományával tamogatja, hozzájáru- 
lásával a közös célért folytatott küzdeiem győzelmét 
segiti elő. 
- Némes diplomata a miniszterelnökhelyettes- 

nél. Bucurestibol jelenti a Rador: Antonescu Mihai 
helyettes miniszterelnök március 13-án kihallgatá- 

son fogadta Stelzer Gerhard bucuresti német követ- 

ségi anácsost. 
- Fronon levő tartalékos tisztek családjának 

élelmiszerellátása. Bucurestiből jelenti a Rador: 
Közlik, hogy Antonescu Ion tábornagy-államvezető 

segiteni kivánja a fronton levő expediciós hadsereg 

tartalékos tisztjeinek családjait és ezert elrendelte, 

hogy önköltségi áron adjanak ki eme családoknak a 

hadsereg raktáraiból élelmiszereket, ugy, ahogyan 

ezt a tényleges tisztek családjai is kapják. Az élelmi- 

ség által kiállitott családjegyek alapján osztják ki. 

Az erre vonatkozó utasitást a katonai egységek már 

megkapták. 

tagjai, a tisztikar és a fasiszta párt magasrangukép 

szereket a helyőrség vagy az illetékes katonai egy- 

- SzZERBIAÁBAN FELKELEST SZERVEZN 
A MEGSZALLÓ CSAPATOK ELLEN. Belgrádb l 
jelentik, hogy Nedics Gy. Milán szerb minisztere ök 
ádióbeszédet mondott. Beszédében utalt arra, hogy 
tudomása szerint ujabb tavaszi felkelést szervezneka 
megszálló csapatok ellen és azért szól most, i 
korán, hogy ezt a céltalan vérengzést megal 
lyozza. 
- tnnepélyes gyászistentisztelet az aostai 

ceg lelkiüdvéért. Rómából jelenti a Rador: Az aos 
herceg lelkiüdvéért a római Santa Maria degli Angel 
templomban ünnepélyes gyászistentiszteletet 
tak, melyen az olasz véderő valamennyi fegyverne 
képviseltette magát. Megjelent a rekviemen az ol 
király és császár, a királyné és császárné, a kir: 
család tagjai, Mussolini miniszterelnök, a kormnán! 

viselői, valamint a diplomáciai kar tagjal is. 
A magyar miniszterelnök vasárnap 

szózat t intéz a magyar nemzethez. Budapestr 
lentik, hogy Kállav Miklós magyar miniszterel! 
ma, vasárnap délután egy órakor rádiószózatot inté 
a magvar nemzethez. 

TAKARÉKOSKODJUNK A KENYÉRREL! 

Repülőraj ezernyolcszázadik győzelme. Ber- 

rancsnoksága alatt küzdő légi vadászraj március 

11-én lőtte le az 1800-ik ellenséges repülőgépet. A 

légiraj a keleti fronton 1480 légi győzelmet aratott. 

Halálozás. Gara Márton takarékpénztári igaz- 

gató Budapesten váratlanul elhunyt. Gyászolják: 

felesége szül. Németh Erzsébet, huga Hollánder 
Alérédné szül. Gara Emilia és családja. 

- Nyolcadikos diákok önkéntes frontszolgálata. 

Budapestről jelentik: A kecskeméti állami főgimná- 

ziura 18 és a lévai állami főgimnázium 21 nyolcadikos 

növendéke a bolsevizmus elleni önkéntes frontszolgá- 

latra jelentkezett. 

- A japánok üzembe helyeztek egy hollandindiai 

rádiót. Tokióból jelentik, hogy március 10-én a japá- 
nok ismét üzembe helyezték a bandungi rádióállo- 
mást, amely március elsején a janánok közeledésére 

beszüntatte adásait. A bardungi rádió japán, hollan 
és maláóji nyelven ad bhireket. : 
- Mevztalálták a bucegi hegyekhen szerencsétle- 

nüljárt diákleány holttestét. Ciutacu Ecaterina tizen- 
négy éves sinaiai diákleány több társával néhány hét- 
tel ezelőtt a bucezi hegyekbe ment si-kirándulásra. A 

nadai katona vesztette életét és 1817 kanadai hadi-
 

fogsáoba került. 

noan 
Tel. 23-64 

diákleány az egyik fordulónál a szakadékba zuhart. 
Holttestét hosszas keresés után most találták meg. 

Előadások 3, 5, 730 és 10-ko 
Vasárnap délelőtt 11730-kor matiné 

Esy halhatatlan film... XVI-ik Lajos MARIA ANFONIETTE, AXEL l 

GRÖF életenek. dicsőségének, szerelmének és bukásának meginditó története ! 

Ezt a imremeket mindenkinek legatlább kéiszer keli megnéznie 

MARIA ANTOINETTE 
fűszerenben: Norma Shearer, Tyrone Power, Joseph Scehildkraut 

Jegyelővétel mnden nap délelőtt 11 és 1 óra között 

a ROKOKO 
királynője 

linból jelenti a Rador: A Trautlof komandor pa- iest, tisztit 

modernül berendezett vállalata 
ARAD, Str, Bratianu 24 ez. (Minorita-pal 

bul Radu 10 szám, « palota) Epise 

- H. Szikiay Gizi tánctanárnő értesiti növel 
keit, hogy a vasárnapi táncgyakorló órák délutá 
5-től este 10 óráig lesznek megtartva. 
- A pénteki párisi légiriadó tévedésen alapul 

Párisból jelenti a Német Távirati Iroda: Párisba 
pénteken légiriadót rendeltek el. Ezzel kapcsolato 
most az alábbiakat közlik: A március 13-iki lég 
riadó, valamint a légelháritó tüzérség müködése 
vedésen alapult, melyét egyes ujrendszerü német r 
pülőgépek megjelenése okozott, Egyetlen ellensé 
repülőgép nem érkezett el Párisig és nem repült 
fölötte. (Rador.) 

Két ausztráliai hadihajó pusztulása. Ausz 
lából jelentik, hogy az egyik ausztráliai cirkáló 
egy korvetthajó, amelyek a Jáva körüli hadmüv 
tekben vettek részt, nem tért vissza és elveszet 
fekinthető. Arról nincsen hir, hogy a két hajó 
sen nyolcszáz főnyi legénységéből sikerült-e né 
matrózt megmenteni. 
Venezuela behódolt a jenkiknek. Buenos 
ből jelenti a Német Távirati Iroda: Venezuela 
amerikai köztársaság kormánya közölte, hogy a 

zeljövőben északamerikai tisztek érkeznek 
nezuelába, akiket kiképző tiszti minőségben a V 
zuelai hadsereg mellé osztanak be. Mint már az 
bi hiradások is tudatták, a venezuelai hadsere 
tésére egyre ujabb és ujabb északamerikai 
kötelékek érkeznek Venezuelába. (Rador.) 

r áldozata nincs a párisi bom 
A francia fővárosból érkezett hirek szerin 
magyar királyi főkonzulátus közlése értelméb 
március 3-iki és 8-iki angol légi támadás a bou 
és billancourti magyar kolonia tagjai sorából n 

vetelt áldozatot.



- POLGÁROK, IGYEKEZZETEK MEGTENNI 
KÖTELESSEGETEKET az ország iránt, mint aho- 
gyan a katonák a harctéren megteszik: Jegyezzetek 

isszatérési kölcsönt! 
- Kérvényeket az illetékes hatóságokhoz kell 

adni. Bucuregtiből jelenti a Rador: A miniszter- 
elnökséghez, az egyes miniszteriumokhoz, valamint a 
nagyvezérkarhoz naponta olyan nagyszámu kérvény 

ezik, hogy az ügyek vizsgalatával megbizott külön 
Zemélyzet minden jóakarata ellenére sem képes a 
unkát elvégezni. Ezért a jövőben minden kérvényt 
panaszt közvetlenül az illetékes hatóságokhoz kell 

intézni, amelyek az elintézésnél követendő eljárás te- 
kintetében utasitást kaptak. Azok a kérvények, ame- 
ek ezután is a miniszterelnökséghez, a miniszte- 

alat 1 iumokhoz vagy a nagyvezérkarhoz intéztetnek és 
kikat melyek nem tartoznak ezeknek az intézményeknek a 
il l hatáskörébe, válasz nélkül maradnak. A miniszter- 

elnökséghez csak azok forduljanak, akik előzőleg 
már más hatóságokhoz intéztek kérelmet és ezekre 

m kaptak választ vagy pedig méltánytalannak 
tartják az elintézés módját. A hamis panaszok be- 
nyujtóit megbüntetik. 

Templomi ünnepélyek a református egyház- 
A timisoarai (temesvári) református egyház 

gybőjt alkalmákól vallásos ünnepélyeket rendez a 
plomban, Az egyik ma, vasarnap aelutan lesz, a 
ik pedig virágvasárnapján. A mai ünnepelyt a nó- 
etseg, a következőt az ujusag rendezi. A ma dél- 

áni templomi ünnepély musora a következo: 1. 
Gyülekezeti ének, Z. 1imádkozik Debreczeni István 

vezetolelkész. 3. Rossini: Aldások Iistene. Elóadja a 
fériikar. 4. Igét hirdet Debreczeni Istvan vezető- 

lkész. 5. Kapi Gyula: Jézus Istennek báránya és Oh 
siralom. Énekli Gráfné Simonfi Margit. Orgonán ki- 
éri Gugenberger Kornél. 6. Vallásos költeményeiből 

d Iésné Sas Jolán. 7. Tartini: Sonata, Hegedün 
előadja Schwagen Mermin, orgonán kiséri Gugen- 
erger Kornél. 8. Szombati-Szabó István vallásos köl- 

temenyeiből szaval Buthi Sándor. 9. Gyülekezeti ének. 
Az ünnepély ma, vasárnap délután a fütött templom- 
ban, hat órakor kezdődik. A befolyó adományokat a 

egények segé vezésére forditják. 

- Orvosi hir. Garai Pál értesiti Deva és vidéke 
tisztelt közönségét, hogy fogorvosi rendelőjét Sime- 
riából visszahelyezte Devára, Str. Regele Ferdinand 
I. szám alá, ahol a régi becsületességgel és a réginél 
s nagyobb gyakorlattal készit mindenféle müfoga- 
kat olcsón, felelősséggel. 

- Jelentkezni keli azoknak, akiknek zsidó házas- 
van. A timsoarai (temesvári) rendőrkvesz- 

ura felhivja, mindazokat a keresztény férfiakat, akik 
zeidó nővel kötöttek házasságot vagy a keresztény 

rőket, fériük van, hogy három napon 
elül - szerdáig berárólag - jelentlezzenek a népe- 

sedési hivatalban. Jelentkezni kell abban az esetben 
h stárs kikeresztelkedett. A jelentke- 

nossági igazolványt és a házas- 
i okivotot kell elkozni kikeresztelkedettek eseté- 

en az ilt-ől karaestlaralát is. 

- Megtomodártá, a fneen Marv Áacánjárót. 

Stefani iroda Fözli Buenos Airesből, hogy 
ziliai körölk értesülése szerint a Oueen Marv ravü 

volcvarazer tonnás ócsánjáró gőzöst megtornedóz- 
álk A ueen Marv tizazar katonával a fedélzetén 

de Janeiróból indult ki a tengerre. 
Mialálozas. Timisoaran (Temesvárott) el- 
nyt Schmidt János 47 éves magánzó, I. kerület, 

orovici-utca 4. szám alatti lakásán. Gyászolják fele- 
ége, született Sattler Hedvig, valamint gyermekei, 
Maleen és Annie. Temetése ma, vasárnap délután 4 
ikor megy végbe a gyárvárosi temetőben. 
- Devizarejtegetesert elitélték. Bucurestiből je- 

ti a Rador: Imre Frigyest, akinek lakásán a nem- 
anknál be nem jelentett 188 pengő 28 fillért ta- 

tak. a biróság a devizatörvény értelmében tizezer 
pénzbirságra s a szóbanforgó pénzösszeg elkobzá- 

t itélte. A nevezett az elkobzásra vonatkozó hatá- 
at ellen felebbezéssel élt. A legfelső semmitőszék 
dik tagozata a felebbezéssel foglalkozva kimon- 
heogy a büntetőtörvénykönyv 80. szakaszának 
adik bekezdése, mely az elkobzásra vonatkozik, 

alkalmszandó a devizatörvény ötödik szakaszá- 
s ugyane törvény véegrehaitási utasitásának 

iks akoszában feltüntetett kihágás esetében, mert 
vényhozó ott. ahol az elkobzás alkalmazását 
a, azt a törvénvben előirta. 
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A német vezéri főhadiszálásnak szombaton dél- 
ben kiadott legujabb jelentése szerint a kelet: ronton 
a Krim-félszigeten az ellenség hosszabb szünet után, 
páncelosoktól és repülőktol támogatva, Keres kör- 
nyékén támadást intézett a német és román állások 
etlen. A szovjet csapatok ezen támadását visszautasi- 
tották, miközben az ellenségnek nagy veszteségeket 
okoztak és negyvenhat szovjet pánceiost lelőttek. 

A keleti front többi szakaszán is tolytatta az el- 
lenség eredménytelen támadásait. A szovjet lég erő 
tegnap légi harcokban 17 repülőgépet vesztett, a né- 
meteknek nem volt veszteségük. Március 6-től már- 
cius 12-ig a szovjet légierő 209 repülőgépet veszitett, 
ezek közül 130 légi harcban, 26 a légvédelmi tüzérség 
találatai folytán pusztult el, 7-et a gyalogság őtt le, 

A szovjet légierő ve 
Berlinből jelentik: Német katonai körök közlése 

szerint a február Z-tól március 6-ig terjedő 1dőközben 
a szovjet légierő 1047 repülőgépet vesztett. Ebből 
698-at légi harcban lőttek le a németek. Ugyanezen 
idő alatt a német veszteség 96 gép volt. 

........................... 

La r . a A A román és német állások ellen intézett 
szovjet támadásokat visszautasitották 

A német főhadiszállás leguilabb jelentése 
a többi pedig a földön semmisült meg. Ugyanezen idő 
alatt a németek vesztesége 8 repülőgép volt. 

Eszakafrikában Tobruk környéken angol álláso- 
kat és csapatösszevonásokat bombáztak a német re- 
pülők. Ugyancsak éjjel-nappal folytattak Malta- 
szigetn hadifontosságu célpontok bombázását. 

A Csatorna felett és a megszállott nyugati terü- 
letek felett a németek - saját veszteség nélkül 
nyolc angol repülőt lőttek le. 

Az angolok nyugati Németországban több hely- 
ségre különösen Köln lakónegyedeire dobtak bombá- 
kat, anunek folytán a polgári lakossagnak néhány 
halott és sebesült áldozata volt. Egy ellenséges bom- 
bázót lelőttek. 

sztesége öt hét alatt 
az északamerikai azjózási bizottság külön ülésen fog- 
lalkozott az amerikai kereskedelmi hajóhad alta! el- 
szenvedett sulyos veszteségekkel. Megállaoitották, 
hogy a német tengeralattjárók eddig több hajót sü- 

A Német Távirati Iroda közii Newyorkból, hogy lyesztettek el, mint amennyit Eszakamerika 2pithet. 

taikat. Ezek azt a célt szolgálják, hogy a tö 

- Hadirokkantak figyelmébe. A jelenlegi náboru 
osztályozott és otthon tartózkodó hadirokkantjai je- 

az illetékes timisoarai (temesvári) telekbiróságok- 
nál, ahol kiegészitik okmányaikat és elkészitik az ál- 
lásokba való elhelyezésükre vonatkozó nyilatkoza- 
tokat. ; 

A timisoarai (temesvári) kereskedelmi kamara 
felhivása a cégekhez. A timisoarai (temesvári) ke- 
reskedelmi és iparkamara kéri a körzetébe tartozó 
kereskedelmi és ipari cégeket, hogy a hivatalos lar 
1942 január 19-i számában a termékek és áruk for- 

galmáról intézkedő rendelettörvény intézkedéseinek 
megfelelően nyujtsák be a szükségesnek vélt javasla- 

végrehajtási utasitasának alkalmazásat me 
se és az előállható értelmezési különvéleményeket el- 
oszlassa. A javaslatokat március 17-ig juttassák el 
a cégek a kamarához. 
- Adományok. A Kardos-telepi napközi otthon 

javára N. N. 2000 leit, Deák, Szent Antal nevében 
200 leit adományozott. A dr. Kakuk napközi otthon 
javára Sentesul Nou (Ujszen estől) Timisoara (Te- 
mesvárig) gyalog jeligével 500 leit adományoztak la- 
punk kiadóhivatalában. 

- Kukoricaliszt kiadása. Timisoara (Temesvár) 
város közellátási hivatala intézkedett, hogy a holna- 

pi, hétfői és keddi napra kukoricaliszt kerüljön forga- 
lomba. Ezen két napra 500 eramban állanitották meg 
a fejadagot. A kukoricalisztet ezuttal a 3. számu hus- 
jegyre adják ki, kilónkint 19 leies árban. 

- HFázassági hir. Genud Lulu és Révész Tászló 
mérnök házasságot kötöttek Timisoaran. (Minden 
külön értesités helvett). 
- Timisoarai (temesvári) anyakönyvi hirek. 

Születtek: Wald József hentessegéd leánya Elfrida, 
Niculescu mérnök fia Vasile, Hcau Petru magántiszi- 
viselő fia Gheorghe. Házasságot kötöttek: Besinger 
Mátyás kereskedő és Mikuletecz Vilma, Burok Ferenc 
magántisztviselő és Ernst Anna. Meghaltak: Mac 
Floarea, szül. Tibu, I.kerület, kormányszéki palota. 

- Megbüntetett titkos találkaheiy-tulajdonosok. 
Bucurestiből jelentik: A bucurestii rendőrség er- 
kölcsrendészeti és a főváros közegeszségügyi közegei 
naponta meglepetésszerű razziákat tartanak Bucu- 
resti különböző helyein, mert bizonyos jelek arra mu- 
tatnak, hogy egyik-másik ugynevezett tisztességes 
házban titkos találkahelyet rendeztek be. így a leg- 
utóbbi vizsgálatokból kifolyólag előállitották Tony 
Cauli, Luterana-utca 3. szám alatti és Aglaia Ale- 
xandrescu, Lahovary-utca 34. szám alatti lakosokat, 
akiknél titkos talalkahelyeket lepleztek le. Az előbbit 
százezer, az utóbbit ötvenezer lei pénzbirsággal suj- 

lentkezzenek március 16-án délelőtt 8-12 óra között 

muuiMKAAAAAAAAE EEEEEKEAAAAAAA TEEATTATITÁE 

A kenyér isten adománya. Becsüljük meg, taka- 
rékoskodjunk velel! 
Nagybőjti ájtatosság. Ma, vasárnap délután 
öt órakor Timisoaran (Temesvárott) a józsefvárosi 
római katolikus fiuiskola kápolnatermében nagybőj- 
ti ájtatosságo: tartanak. Az elmélkedést Fodor Jó- 
zsef dr., a befejező imádságot Bojhos Mihály mondja. 

Nyersanyagok, félkészáruk és kész gyártmá- 
nyok racionalizálása. A timisoarai (temesvári) keres- 
kedelmi és iparkamara kéri a kereskedőket, nagyipa- 
rosokat, valamint a kereskedelmi és ipari vállalatok, 
továbbá a pénzintézetek vezetőit, hogy március 25-ig 
készitsenek ezv minél részletesebb és szakmájukat, illetve üzletágukat felölelő tanulmánvt. A késziten- 
dő tanulmányokban tegyenek javaslatot a nyers- 
anyasok kész gvártmánvok és félkészáruk terén való 
ésszerü felhasználásra. A kamara kéri a vállalato- 
kat hoegy a henyvuitandó tanulmányvokkal és javaa-- 
tokral a maenlk rászáről is járulianak hozzá a fenti 
nroblámák maeoldásához. 

n néa 

ösyeretes gyogyszertarak 
Vasárnap, március 15-én Timisoaran (Temesvá- 

rott) a következő gyógyszertárak tartanak éjszakai 
szolgálatot: Belvárcsoan a Sft. Ioan-utcában levő Ir- 
galmasok gyógyszertára, Gyárvárosban a Dacilor- 
uton levő ar. Kovacs gyógyszertár, Erzsébetvárosban 
az Azente Sever-téren levő Roxin gyógyszertár, Jó- 
zsefvároskan a General Dragalina-teren levő Craciun 
gyógyszertár, Mehalában a Corvin, Fratelian (Ujkis- 
sodán) a Panajoth és Freidorfon az Eremiei gyégy. 
szertár. 

Hétfőn, máreius 16-án Timisoaran (Temesvá- 
rott) a következők az ügyeletes gyógyszertárak: Bel- 
városban a Regele Ferdinand-uton levő Salvator 
gyógyszertár, Gyárvárosban a 3 August-uton levő 
Löw és a Petru Maior-téren levő Meiszner gyógyszer- 
tár, Erzsébetvárosban a Lahovary-téren levő Cristea 
gyógyszertár, Józsefvárosban a Bratianu-utcában le 
vő Diana gyógvszertár, Mehalában a Corvin, Frate- 
lHan (Ujkisodán) a Panajoth és Freidorfon az Ere- 
mici gyógyszertár. 

Vasárnap és hétfőn Timisoaran (Temesvárott) a 
mozik müsora a következő: Apolló: Petterson és 
Bendel, Capitol: Japán sasok, Thalia: Ilyennek sze- 
retlek, Corso: A császárnő kegyeltje, Fratelia-mozi: 
Hamburg és Haiti között, Roxy-mozi (csak vasá 

tották. nap): Az élet csak játék. 

- - ozo 

(temesvári) városi mozik 
....— 

mai müsora 

apán sasok 
zációs tilm, amelyben a japáa hősiesség, a 
e-óceán halá megvetően bátor katorá nak 

bő költeménye 

THALUIA 
Lükető cselekményü ragyogó vigjáték! 

Juennek szerellek 
Főszerepben Gusti Hubert és Woif Albach-Retty 
Hallattanul mulatságos zenes komédia, amelyben egy 
hosszabb ideig nagyvárosban élő fiatal leány visszakerül 

szülőtalujának egyszerü és egyhangu lézkőrébe 

APOLLO 
Bemotató előadás Bemu'ató elő 

Naoyszerü mulattató viejáték 

DETTERSOM é BENDEL 
A főszerepben: ADOLF JABR, SEMMY RIEDM 
és BRGIÍT SERGELIUS - A tilm érzékeltetően á 
lel a zsidó üzletemberek csaló és korruot módszere 

kor Vasár- öadasok kezdete 8, 5., 7 és 9 óra és ünnepnan d. e. 1! órako 



TI 

Tudod te, mi vagy te? 
Tavasznak hirnöke 
Földanyánk ölében 
Ébredő életke. 

Csillogó harmatgyöngy 
Vagy a föld peremén, 
Mit fájdalom sajtol 

Zord telek éjjelén. 

Meleg takaró vagy 
Télen hó formában, 
Majd virázteritő 
Március havában. 

Drága kis hóvirág! 
Büszke vagyok reád, 
Körül jég, sár, morcsok, 
Mégis fehér ruhád. 

Tiszta vanv, fehér vagy, 
Mint hófebér ostya, 
Arany tányér felett 
Fehér békét osztva. 

iston tenverén állsz, 
Mint szözies lélal, 
Földies kezekkel 

MHozzád érni félek. 

GYER 
T 

HÓVIRÁG 
Pedig szeretnélek, 

Letépni, levágni, 
Fehér szépségedet 
Szivembe bezárni. 

Hófehér ruhádban 
Szendén hajlik fejed, 
Mikor igy meglátlak, 
Lelkem is megremeg. 

Jézushoz hasonlitsz, 
ő is igy függhetett, 
Szent fejét lehajtva 
Bünszennyes föld felett. 

Oh, be gyönyörü vagy, 
Be fölségesen szép, 
Nincs, nincs annak szive. 
Aki téged letép. 

Nem téplek le én sem, 
Tövestől kiveszlek, 
Aranyos vázában 
Oltárra helyezlek. 

Nem vagyok én méltó, 

KVILÁ 
TTTTTTTTTTTTTTmmrmmmrmmmmmmmm] MIIIIII I 

Régi szén közmondások 
Arailyen az ember, olyan munkája. 
Ritka madár az igaz barátság. 
A szép szó a legjobb békéltető. 
Ott szakad el a kötél, ahol leggyengébb. 
Narancs is keserü, ha nagyon facsarják. 
Senki sem lehet biró a maga ügyében. 
Megtanitja a szükség a restet dolgozni. 
A harag rossz tanácsadó. 
Kár után késő a bánkódás. 
Sok jó ember elfér egy kis helyen. 
Másét ne bántsd, magadét ne engedd. 
Nem hosszu a nap, kinek sok a dolga. 
Mit magad tehetsz, másra ne bizd. 

ILocsolkodás 
Régi szokás a husvéti locsolkocas. Sok kis 

ma is alig várja husvét másodnapját, amikor 
megy az ismerősökhöz - locsolkodni. S mi a juta 
lom? Piros tojás, virág, cukor! 

Azok számára, akik verses köszöntőt is monda- 
nak ilyenkor, itt közünk néhány rövid versikét 
Tessék választani! Egyik szebb, mint a másik. 

L 

Mennyi virag nyilik 

..... 

Nem tartlak magamnak, 
Lelkem szerelmánek 
Jézusomnak adlak. 

p mems szar a. Vnlean (Vulkán) 

öÖsszecivódtunk mi, öt-, hat- meg hétéves gyere- 
kek, testvérek és édesanyánkhoz mentünk igazsá- 

gét.. 

Ruhát foltozott... A mi rongyos ruhácskáin- 

kat... S mikor meghallotta a panaszt és megér- 

tette, leültetett bennünket körbe és foltozgatás 

közben a testvéri szeretetről mesét mondott... 

Ezt a mesét nem fogom soha elfelejteni... Ez a 

mese elfészkel a ti szivetekben is és amig csak éltek, 

ottan marad... 

Hallgassátok meg csak! 

Hol volt, hol nem volt, - elég az hozzá, hogy 

volt valahol két testvér. 

Ez a két testvér távol a várostól, künn, a vad- 

virágos mezőn, egy kis paraszttanyácskán éldegélt... 

Földmivesek voltak, szántottak, vetettek, arat- 
tak és öreg édesanyjuk istápolta, gondozta őket, aki 
főzött, mosott, varrt a fiukra... 

Eltek, éldegéltek... Dolgoztak, imádkoztak 
csöndben. De egyszer csak valami rettenetes bínatuk 

támadt. Meghalt az édesanyjuk!... 
Mikor már minden könnyüket elsirták, eltemet- 

ték, akkor ébredtek csak rá, hogy mit vesztet- 
tek az édesanyában! Nemni volt aki Gondjukat vi- 

selje, aki főzzön... Nem volt, aki mosson... Nem 
vel, aki foltet vessen, - örömükben, bánatukban 

részt vegyen. 

Arván, éhesen, szomoruan, rongyosan tengődött 

a két testvér, elanyátlanodott tanyácskáján. Nem 

maradt más hátra, mint megházasodni, ha csak azt 

nem akarták, hogy a nyomoruság fölfalja őket... 

Igen ám, de csak egyetlen tanyaházuk volt, 

egyetlen szobácskával, egyetlen konyhával, 
ahol nem 

tért volna el két asszony... Kénytelenek voltak hát 

. : 

Sándoc, józset, Dencdek... 
Sándor, József, Benedek: 
örüljetek gyerekek! 
Futhattok a réten át: 
Nem kell téli, nagy kabát! 

Sándor, József, Benedek: 
Vigadjatok gyerekek! 
Fénylik az ég, süt a nap; 
Rigó rikkant nagyokat! 

Sándor, József Benedek: 
Beh jól esik a meleg! 
Zöldülnek a vetések; 
Itt a tavasz, gyerekek! 

A KÉT TESTVÉR 
Irta: SZALAY LÁSZLÓ 

rakott asztagba... Az egyiket az egyik, a másikat 

a régi tanyaházzal szemben, attól nem távol, egy 
másik tanyaházat épiteni. 

Mikor elkészült a ház s lakható lett, a két test- 
vér megházasodott. Mind a kettő asszonyt hozott a 
maga kis tanyájába. 

A földön nem osztoztak meg, együtt müvel- 

ték, turtak továbbra is csak az eredmény lőn feles.. 

Telt, mult az idő, békében, munkában, s a két 

testvér nem szünt meg egymást szeretni... 

Egyszer ez történt: 

Learatták, összegyüjtötték Isten áldását, aztán 

összehordták a gabonakévéket, két egyformára 

a másik testvér tanyácskája mellé állitották. 

Nyugodalmas, csöndes nyári éjszaka volt. A 

hold bevilágitotta a tájat, a két tanyácskát, a két 

asztagot s a mozdulatlan, tornyos nyárfákat... 

A két menyecske már lepihent s a tücskök egy- 

hangu zenéje mellett édesen aludta a boldogok ál- 

mát, tuladva a nap fáradalmain. Csak a két testvér 

volt ébren. Ott üldögélt mindenik a maga házacskája 

küszöbén, - anélkül, hogy láthatták volna egymást 

s belemerengtek a csöndes éjszakába... 

Vajjon mire gondoltak? Akik a szabadban él- 

nek, a természet szépségei között, akik naponta 

érzik, hogy minden munkájuk kárbavész, ha az idő- 

járás ellenük szegődik, azok közelebb érzik magukat 

a jó Istenhez, mint mások... sS az ő gondolataik 

csibéi nem merészkednek el távol, a Gondviselés 

meleg szárnyai aiól. 

Egyszer az egyik testvér meghökken nyugalma
s 

néztéren. Vajjon mit láthat?... 

Ahogy a saját asztagát nézi, nézi, majd a báty- 

jáét távoi, ugy véli, - a távolság csalta meg a sze- 

mét, - hogy a bátyja asztaga kisebb!... 

Elszomorodik mélyen! Nyugtalanság a szivét 

megszállja... Hogyan történt, hogy megrövidült a 

bátyja?... 
Főiáll. Megyen az asztagához. Levesz két kévét. 

rFüzi a karjára. Aztán viszi a bátyja asztagához. 

Ahogy megyen, viszi a kévéket, egyszer csak 

beleütközik valakibe... 

Meghökken. Hátralép. A hold kibuvik a felhők 

mögül, s ő szájtátva látja, hogy aki szembe jött vele, 

az az ő bátyja s az is két gabonakévét hurcol, mert 

mint az öccse, ő is „ugy látta!"... 

Néznek egymásra meredten... Majd lassan 

könnybelábad a szeme mind a kettőnek, elbocsátják 

a
k
.
.
 

az Isten kertjében, 
egy szép rózsaágat 
itt találtam éppen. 

Meglocsolom a kert 
legszebb rózsaágát 
s kivánom e házra 
az Isten áldását! 

H. 

Hajnali harmat kell 
a gyönge virágra, 
szagos rózsaviz kell 
erre a leányra. 

Nincs most egyéb vágyam, 
csak hogy megöntözzem; 
azt a piros tojást 
ne sajnálják tőlem... 

Betoppantam e kis házba, 
Hol van a ház violája? 
Hadd köszöntsem magyar szivvel 
s öntözzem meg rózsavizzel 

IV. 

Adjon Isten szép husvéti jóreggelt! 
Azt hiszem, a ház népe már mind felkelt... 
Azt hallottara, van itt egy szép virágszál, 
Gyönyörü. .. de mily gyönyörü rózsaszál. 

Köntözés után) 

Rózsaviztől virul, szépül valahány 

Rózsabimbó, szőke lány, meg barna lány! 

A jó Isten hintse igy meg életed, 

Legyen benne sok szép napod, örömed! 

r 

Toll, tinta, papiros 
- Toll, tinta, papiros, 
kinek irsz, te kis fitos? 

- Tudhatja azt bárki, 
senkinek se másnak, 

csak az én aranyos, 
jó nagyapókámnak. 

- Toll, tinta, papiros, 
aztán mit irsz kis fitos? 

- Azt irom, ölelem, 
csókolom ezerszer, 
forró szeretettel, 
az egész szivemmel. 

- Toll, tinta, papiros, 

hát még mit írsz, kis fitos? 

- Megirom, jőjjön el 
husvétünnepekre, 

de sok szép meséjét 
otthon ne feleitse! 

a kévéket, - és átölelik egymágst... 

t 
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KÖZGA 

A bolsevista rendszer megdöntése a világ gazda- 
gi rendje szen pontjából olyan fordulat lesz, amely- 
k jelentőségét ma még ugyszólván fel sem tudjuk 

ogni. A szov,et gazdasagi rendszer, mint ismeretes, 
a köztulajdoni rend alapjan áll. Termeléstani oldalá- 
ról nézve a dolgot, lényegesen tovább ment a neoszo- 
ialista felfogáshal, mert nemcsak állami irányitás 

alá rendelte a termelés menetét, hanem abból kikap- 
csolt minden egyéni és magángazdasági hasznot. A 
zovjet vállalkozót tehát tulajdonképpen nem is 
nondhatjuk vállalkozónak a szó közgazdasági értel- 

mében, ő mindössze az állam fizetett tisztviselője, aki 
a tőkésités és a termelés folyamatát vezeti, tekintet 
nélkül arra, hogy az mennyit jövedelmez. A kommu- 
nisztikus gazdálkodás a fogyasztást is központosit- 
va akarja rendezni és a maga állami hatalmával sza- 
bályozni kivánja azt is, hogy a társadalom mit és 
mennyit fogyas zon, Ezzel szemben a neoszocialista 

dszerek (nemzeti szocializmus és fasizmus) mél- 
yolják a magantulajdoni rend jelentőségét a ter- 
lés terén, elismerik, hogy a vállalkozónak jutalmat 

tell kapnia munkájáért és ezek a rendszerek nem 
arják a fogyasztást állami kényszerhatalommal 

szabályozni. 
A két öt éves szovjet terv, ami eredményt fel tu- 

dott mutatni, az csakis az általa megbélyegzett és 
üldözött „imperialista kapitalizmus" hiteleinek se- 
gitségével létesült. Marx a gépet okolta minden gaz- 
dasági válságért és ezt teszi meg a munkásság örök 
és engesztelnetetlen ellenségévé. A szovjet gazuálko- 
lás ezzel szemben termelését a kapitalizmus egyik 
tormájára, az államkapitalizmusra épitette fel. Es 
emlékezzünk Lenin szavaira; „A bolsevizmus nem 
más, mint szocializmus plusz elektromosssagi! A 
szovjet igen fejlett nehezipara bebizonyitja, hnogy a 
mai kommunizmus nem tudja nélkülözni a termelés- 
nél a „munkásság legnagyobb ellenségét" - a gépet. 
Ez természetes és könnyen is értheto, ha szemni előtt 
tartjuk azt, hogy a kapitalizmus jelenségét ma leg- 
többször a termeléstől és igy a gazdasági elet lénye- 
retől elvonatkoztatva magyarázzák, A kapi alizmus 
valójában a tőkére alapitott termelés rendszere, Ka- 

tendszert értjük, amelynél a termelőtényezők közül a 
tőke játszik vezető szerepet. Ilyen értelmü kapitaliz- 
must még a szovjet sem tudott nélkülözni! Ez egészen 
sermészetes is, hiszen a neoszocialista államrendsze- 
rek nem a kapitalizmus mint termelési rendszer ellen 
rüzdenek, - hanem a tuiságosan liberális magán- 

ulajdoni rend esetében óriási magánvagyont felhal- 
nozó kapitalizmus ellen. 

Nem vonatkozik a zárolás a lebruár 
elseje uán 1mporiáit gyaposzálakia 
A nemzetgazdasági miniszterium ipari termelés- 
ejlesztési igazgatóságanak közbenjárására a pénz- 

ál Meyalnisztejun értesitette a vámhatóságokat, hogy 
s t tiz kilógramnal sulyosabb tiszta gyapotszálakból, 

ragy ötven százalékban más textilszalakkal kevert 
angol számozás szerint 10/1, 12/1, 12, 14/2, 1478, 16/2, 

n] u 16/3, 18/1, 20/1 és 20/2 jelzésü fehér és szines textil- 
mi irukra elrendelt zárolás csak a január 31-ig a vámhoz 
, rkezett mennyiségekre vonatkozik. 
mi A vámközegek a behozatali cég által aláírt há- 

"om példányban elkészitett nyilatkozatot kérnek, 
; nelyben az előbbi kötelezi magát, hogy az árut a 

dsereg rendelkezésére tartja. A nyilatkozat egy 
ányát a nemzetgazdasági miniszterium ipari ter- 

elésfejlesztési osztályához, a másodikat a nemzet- 

zámnál marad. : 
A fenti keverésü és számozásu gyapotszálak a 
ényes behozatali alakiságok megtörténte, vala- 

int az illetékek leróvása után zárolási nyilatkozat 
ül behozhatók. 

. Ui felügyelőbizottsági tagok a nemzeti szövetke- 
eti intézetnél. Rendelettel egy évi időtartamra Ale- 
ndrescu Vladimirt és Moscinschi Dumitrut a nem- 

szövetkezeti intézet felügyelőbizottságába ren- 
illetve póttagnak kinevezték. Mindketten a nem- 
bank képviselőjeként vesznek részt a bizottság- 

Egyelőre nem fogadnak el cukorigénylési kérel- 
et. A katonai és polgári ellátási államtitkárság- 
valamint a Comertul Zaharului cukorelosz ó tár- 

benvyuitott eukorigénylés kérelmek számá- 
etlel, az államtitkárság egyelőre fel- 
kérelmek elfogadását. 

pitalisztikus termelés alatt pedig azt a termelési 

édelmi miniszteriumhoz küldik, mig a harmadik a 

Mit jelent Európa gazd 
Aa szovjet nyersanyag bekapcsolódása 

Nézzük a mezőgazdaságot és ennek kapcsán az ! 

. 

asági életében 

élelmiszerekkel való ellátottságot. A szovjet évi ga 
gonatermelése 300 millió mázsa buza és 200 millió má- 
Zsa rozs. Ez rövidesen annyit jelent, hogy egy lakos- 
ra évente csaknem három mázsa gabona jut. Az át- 
lagtermelés buzában hektáronkent nyolc mázsa. 
szemben a mi 14-15 mázsás átlagunkkal; rozsban 9 
mázsa, szemben a mi 11 mázsánkkal; cukorrépában 
pedig 185, szemben a mi 324 mázsa termelésünkkel. 

De ugyanez a helyzet az ipari nyersanyagok 
terén is, A Szovjet évi vaséretermelése mintegy 28 
millió tonna. Ez a mai német termelés négyszerese és 
a földkerekség vastermelésének 52 százaléka. Olaj- 
ban 32.1 százalék, szénben 15 százalék, mangánban 
73 százalék, tőzegben 72 százalék, foszforban 62 
százalék, ólomban 8 szaázalék, rézben és cinkben 
14-14 százalék az orosz termelés a világ termelésé- 
hez viszonyitva. Leginkább számottevő a nyersvas- 
termelés mellett a nyersolaj, amely kereken évi 27 
millió tonna. 

A szinte kimerithetetlen természeti kincsek mel- 
lett a szovjet nehézipar ma már igen jelentős teljesi- 
tőképességgel rendelkezik. A szovjet vasipara, ha- 
talmas széntelepei (átlag évi 70 millió tonna szenet 
bányásznak) és nagykiterjedésü villamositása a két 
öt éves terv ellenére még korántsem érték el legna- 
gyobb teljesitőképességüket, amelyre az ország ter- 
mészeti kincsekben való gazdagsága folytán hivatva 
vannak. 

Nyersvas és széntermelés terén Európa és Szov- 
jetoroszország szinte kimerithetetlen mennyiségekkel 
rendelkeznek. Akinek togalma van a modern ipar 
szükségleteiről, az tudja, nogy a vas és a szén a két 
legfontosabb kelléke minden iparositásnak, Egyuttal 
azonban biztos és negingathatatlan alapja a hadi- 
iparnak is. A jelenlegi háboruban, de a jovő békében 
egyaránt legnagyobb jelentősége talán a kaukázusi 
olajnak van. Az orosz nyersolajtermelés 1929-ben, az 
első öt éves terv vegén 18 és fel millió tonnát, 1930- 
ban 17 millió, ma pedig hozzávetőlegesen 27 millió 
tonnát tesz ki, Emellett közismert, hogy a kaukázusi 
olajkutak koránt sincsenek még ugy kimeritve, mint 
például az amerikai és angol vállalatok lelőhelyei, 

Egyedül az ugynevezett szines fémekben nem 
tudja Európa teljesen fedezni egyre növekvő szükség- 
leteit. 

A fentiekben vijágosan látjuk tehát, hogy milyen 
óriási méretekben járulhat hozzá Oroszország 
gazdasági bekapcsolása Európa gazdasági erejének 
felfokozásához, A bolsevizmus megdöntése és az orosz 
gazdaság európai mintára való átszervezése gazdasá- 
gilag legyőzhetetlenné teszi Európát. (Mg) 

Cipőgyárak és üzletek bejelentése. A timisoarai 
(temesvári) kereskedelmi kamara a cipőjegyek be- 
vezetését elrendelő törvényrendelettel kapcsolatban 
ismételten felhivja az érdekelt cégeket, hogy március 
17-ig nyujtsák be a szükséges bejelentéseket. 

Zsidó alkalmazottak utazási engedélye. A zsidók 
részére kérelmezett utazási engedélyek kiállitásához 
szükséges kereskedelmi kamarai láttamozással kap- 
csolatban a timisoarai (temesvári) kereskedelmi ka- 
mara közli a cégekkel, hogy a kérvénnyel egyidejüleg 
nyujtsák be az alkalmazottak névsorát, állampolgár- 
ságuk, etnikai származásuk, iskolai végzettségük és 
alkalmaztatásuk időpontjának feltüntetésével. A 
zsidó alkalmazottnál a legrészletesebben igazolják. 
milyen elméleti és gyakorlati tanulmányok alapján 
szerezte szakmai képesitését. Bejelentendő a tulaj 
donos vagy mellérendelt alkalmazott neve is (dub- 

lant), aki utazásában elkiséri. 
Budapest idegenforgalmi statisztikája. A ma- 

gyar főváros idegenforgalmi hivatalának most ki- 
adott statisztikája adatokat közöl a tavalyi és ta- 
valyelőtti idegenforgalomról. Eszerint 1940-ben Bel- giumból 144 személy, 1941-ben 93 személy, Dániából 
106, illetve 131, Franciaországból 423 és 164, Görög- országból 272 és 37, Hollandiából 296 és 148, Nagy- britanniából 407 és 46. Németországból 18.005 es 28.587, Norvégiából 50 és 32, Olaszországsol 2862 és 
2493, Romániából 2349 és 1592, 
és 59, Svájból 900 és 828, Svédországból 283 és 251, 
Törökországból 298 és 281, Európa egyéb országai- 
ból 11.010 és 2228, Afrikából 86 és 23, az Egyesült 
Allamokból 471 és 148, más amerikai államokból 91 
és 80, Ausztráliából 2 (1941-ben senki), J apánból 139 
és 130, Azsia más államaiból 306 és 265, végül Fiumé- ból 79 és 96 személy töltött egy vagy több napot Bu- 
dapester ; 

. 
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Felhivjuk a gazdaközönség i- 
gyelmét, hogy ó omzárolt 
eckendorti és takar- 
mány cukorrépamad 
bárm lyen mennysághen kapható a 

Iuya szövetezetei 
Szövetségéné, Aiud és aradi rak- 
táranát, Anőrei Muresiaru 7-9. Tel 14 65 

z 

Hatácidő nantá 
MARCIUS 17. 

Gyapotfonódáknak a nemzetgazdasági minisz- 
térium nyersanyagosztályához külön a katonai és 
külön a polgári célokra kapott nyersanyag, gyártott 
és leszállitott gyapotfonal kéthetenkinti bejelnt 5j 
kötelezettségének h- árideje. 

MARCITUS 20: 

Gabonakereskedelmi társaségok eddig a napie 
kötelesek beszerezni a katonai és polgári ellátási 
allamtitkárságtól az előirt vásárlási engedélyt. 
Amennyiben ez nem történik meg, az illető társasá. 
got 1941 december 18-i hatállyal feleszlettak te. 
kintik. 

MÁARCIUS 25.: 

Vvi tolási kölcsönjegyzés lejár. 
Az ötökösödési adó visszacsatolási kölcsön. 

nyugtával történő kiegyenlitésének határideje. 
Zsidók felülvizsgálásához megkivánt bejelenté. 

seknek a munkakamaránál, illetve a munkakamarai 
kirendeltségnél létesitett külön bizottságokhoz való 
benyujtásának utolsó napja. 

VASARNAP, MARCIUS i5. 
Bucuresii műsora lapzártáig nem érkezett meg. 
Budapest, I: 8 Hanglemezek. 8.45 Hirek. 9 Re- formátus sten isztelet. 10 Egyházi zene és szent- beszéd a belvárosi Főplebania templomból. 11.15 Evangelikus istentisztelet. 12.15 Helyszmi közveti- 

tés a Hősök taréről. 13 Az operaház zenekara (Er- 
kel, Mosonyi, Liszt). 18.45 Hirek. 14 Müvészlemezek. (Magyar szerzők müvei). 15 Mezőgazdasagi felol- vasások. 15.45 Básthy-Badics Gyula magyar nótá- 
Eat énekel, kiséri Sárai Elemér cigányzenekara. 
1640 Közmüvelődési előadás 17 Hirek. 17.20 Hely- 
szini közvetités Ujvidékről. 18,10 Indulák és dalok 
19 Kivánsághangverseny (Közremüködik Csilényi 
József, Dohnányi Ernő, Koreh Endre, LehotayArpád, Nagy Izabeila. Orbán Sándor. Rácz Vali Simor Er- 
zsi, Szörényi Éva, Tolnav Klári stb) 19 45 Hirek. 
21 40 Firek, 22.15 Liszt: Les preludes-zimfónikus költomány. Kodálv: Hárv János-szvit, (hanoleme- 
zekrő1). 28,25 Pertis Pali cigányzenekara 24 irek. 

Bedanest : 10.35 Közveti és a Müvelődés Há- 
zából. 11.15 Horváth Jancsi cigányzenekara. 12.15 

Liszt müvek. 15 Tánczene. (magyar szerzemények). 
16.15 Felolvasás eev százéves kávéházról. 17.20 Ka- 
marazene. 18 Felolvasás „Ungvár? cimmel. 18,20 
Weidinzer FEde szalonzenakara 18.55 Dohnányi: 
Szimfáónikus nerrez Barták: A-moll vorósnégves, 
Kodélv: Galántai táncok (hanelamezek). 20 Hirek. 
20 TAhari vomá1 és nyom3áészok ffelolvasás) 
90 ** katamazámalk. 30 = Falolvasás Karacz 
Terézről. 2195 A -á-anoan miigorából. 

gérma rars 16 

Encuresti műsora lapzártáig nem érkezett meg. 
Budapest I: 6.40 EÉbresztő, torna. 7 Hirek, utána 

hanglemezek. 10 Hirek. 10.15 Egyvelegek. 11.20 
Bocskay Imre zongorázik. 11.40 Emlékezés Csiky 
Gergelyre. Felolvasás. 12.10 Cigányzene. 12 40 Hi- 
rek, 13.30 Bajtársi szolgálat. 14 Szalonötös. 14.30 
Hirek. 14 45 Müsor smertetés. 15.20 A kassai rádió 
müűsorából. 16.15 Diákfélóra. 16.45 Hirek. 17.15 Hán- 

4 del-müvek. 1735 Felolvasás a mai fizikáról. 18 
Beszkárt-zenekar. 18.45 Margit-legendák. 19 Hirek. 
19.20 Nótsest. 20,.40 Mozart-müvek, közben 21 40 Hi- 
rek. 22.10 Szórakoztató zene. 22.40 Cigányzene, köz- 
ben 23 Idegennyelyü hirek. 24 Hirek. 

Budapest II: 18.20 Német nyelvoktatás 18 50 
Beskárt-zenekar. 19.20 A vilásirodalom remeki ké- 
pekben. Előadás. 20 Hirek. 20 10 Magyar nóták 20 40 
Erdélyi nők. Előadás. 21.10 Lehár: Zenei emlékek. 
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Nem felel meg a valóságnak az az állitás, hogy 

Magdalena pénzvágyból került különös helyzetbe. 

pedig a helyzet valóban különös, mert nincsen olyan 

leány. aki egy hónapban két bért kap egy gyárban 

és éppen ezért már törvénytelenség jellege is van. 

Jogilag tekintve, Magdalenát nem is lehetne felmen- 

teni, mint éjszakai Deosztásban kitünően és lelkiis- 

meretesen végzi munkáját. Mégis a bérlistát egyszer 

mint Magda, másodszor pedig mint Lena irja alá, 

holott a neve: Magdalena. Ezt azonban sokáig nem 

veszik észre, mert Magda és Lena egymástól teljesen 

különbözőnek látszanak. Testvérek talán, de mégis 

különböznek egymástól. Magdalena nem szándéko- 

KÉTSZERES BÉR 

a 
t 

san, pénzvágyból keveredett ebbe a kalandba, hanem 
ugy került bele, mint kisgyermek a pocsolyába. 

Mint egy kisgyermek, először nagy szemeket me- 
resztve, majd vidáman topogva a vizben, Magdalena 

is sok örömet talált ebben a komédiában. A kissé 
veszedelmes játéknak végül is a leány szive vetett 

véget. A leány beleszeretett egy férfibe, aki a kacér 
Magdát, a szerény Lenával csalta meg. Ezért aztán 

le kellett leplezni ezt a kettős életet, amely végül is a 
helyes mederbe terelődött. Ez a cselekménye a 

Kettős én cimü Tobis filmnek, amelynek Hilde 
Krahl és Mathias Wiemann a főszereplői 

A „NANON cimü UFA-film egyik jelenete 
/ 

Hontos problema 
A Bavaria filmstudióba az egyik napon látoga- 

k érkeztek, akik megtekintették a mütermeket, 

majd elbeszélgettek az egyik film szereplőivel. Az 

egyik idősebb hölgy a kosztümökkel kapcsolatban 
ama nézetének adott kifejezést, hogy szőkehaju 

filmszinészek világos öltönyt, sötéthaju szinészek 
pedig sötét ruhát is viselhetnének. Joe Stöckel film- 
rendező erre udvarias mosollyal felvetette a problé- 
mát: Most még csak azt mondja meg nagyságos 

asszonyom, hogy milyen öltönyt viseljenek a kopasz 
filmszinészek? ?7... 

fumbűs tett a polgácmestec 
A Wien 1910 címü UFA-Wien-film hőse Karl 

Lueger, Bécs egykor legnépszerübb polgárme stere, 
akinek alakját a filmen Rudolf Forster, a régen lá- 
tott nagy német szinész eleveniti meg. Luegerr ről an- 

nak idején egész Európa beszélt. Lueger a legegy- 
szerübb családból származott: apja komornyik 

volt, ősei pedig iparosok és parasztok. De a polgár- 
mester büszke volt származására. Lueger, amikor el- 
foglalta hivatalát, kijelentette: 
Ha valaki beszélni akar velem, azt fogadom! 

Minden bécsi polgár számára van időm . 

Luegerről szám alan anekdóta forog közszájon. 
Amikor egyszer Ferenc József szemrehányással il- 
lettee mert magasrangu személyeknek gorombán 
megmonádta a véleményét, Lueger igy válaszolt: 

- Ki kellett végre nyitnom a számat, mert ha 
nem rk elől a jó Példával mindenki csak hall- 
gat. 

A népszaj szép Kar er ea polgármes- 
tert. akinek s mos hölgyraiongója volt. Ennek elle- 
nére sohasem nösült mez. Amikor iövendőbelijéről 
kérdezték. LLeger igv válaszolt: 

- Már választottam. Szerelmem neve: Vindobo- 

na (Bécs.) Sok gyermeke van és áldott jó lélek 

Igaz, hogy néhány évszázaddal idősebb, mint én, de 

mégis a legszebb, a legfrissebb, a legfiatalabb. 

A Wien 1910 cimű filmet E. W. Emo rendezi. 

Rudoif Forster mellett a többi főszerepet Heinrich 

George, Karl Kuhlmann, Lil Dagover és Pünkösdy 

Auguszta játsza. 

IESTEN HEIBERG, VIKTOR sSTAAL 

és KARL MARTELL 

az UFA egyik ömjében 

SI AG: 

il 
n 

t 
uki s0e 

uultó 
e 
Teet 

FILMHIREK 
HEINRICH GEORGE ÉRDEKES SZEREPEI. 
Heinrich George ismert filmszinész rendki 

sokoldalu tehetsége nyilvánul meg azokban a jell 
szerepekben, amelyeket a különböző UFA filmekbet 
kapott. A Végzet címü filmben önfeláldozóan goi 
doskodik mint az egyik kastély kulcsára, volt urá 
gyermekeiről. Egy másik filmben ötven év ké 
életkedvvel teli földesurat alakit, aki beleszeret eg 
egészen fiatal leányba. A Bécs 1910 cimü filmbel 
Schönerer György lovag, Bécs politikai életénel 
egykori kimagasló személyisége alakját eleve 
fel. Három különböző szerep, három különbö 
embertipussal. Mind a három szerepet meste 
alakitja, 

( 

EGY Nő - KET FERFI 
Ez a mindig időszerü téma jelenti a „Bucsu 

küli éjszaka" ciímü UFA film cselekményének csu 
pontját. Anna Damman játsza a nő szerepét, akit 
sors két férfi közé állit. Karl Ludwig Diehl, 
Söhnker és Otto Gebühr a partnerei. 

e 

LAURA SOLARI. 

GPU cimü filmnek: Solari már számos olasz filmi 
játszott és hazájában nagy népszerüségnek örve 
Kivüle még Marina von Ditmar, Will Guadflieg 
Andrews Engelmann és Karl Haubenreisser játs 
nak ebben a Karl Ritter tanár által rendezett 
robbanó feszültséggel telitett filmben. 

: JUNIUS 5. 
Ez a cime az egyik UFA filmnek, amelynek 

szerepeit Karl Ludwig Diehl, Gisela Unhlen, 
Raddatz Joachim Erennecke és Ernst von Klips 
alakitják. A háborus cselekményü film egy kiad 
parancs végrehajtása által keletkezett belső el 
téteket árryeli 

ANAGY SZERELEM. 
Ebben az UFA-filmben a Viktor Staal által 

kitott repülőtiszt hatalmas belső átalakulást 
elő a Zarah Leander által megszemélyesitett varie 
énekesnőben. Az elkényeztetett, önző énekesnő 
igazi férfi iránt érzett nagy szerelmében egészen 
emberré válik. A filmet Rolf Hansen rendezte 
tünően. * 

/ . 
HAZASSAGI PROBLEMA. 

A Barenhofi esküvő cimü UFA-film az éle 
sürün előforduió házassági problémát vetiti 
elé. A fiatal leányt a bájos Ilse Werner ala 
leány: üst von Kliostein által megszemély 
Pütz ha et gyerm ori ijátszótársát szer. 
egy jelentéktelen szóvé ntán a lényeges 
sebb atyai barátiához mev feleségül. A sors 
ban nem türi ezt a szeszélyt és helyes irányt 
a ieikiott szerelmet. Ezt mutatja be a fim



y junius végén, v 
ópa-bajnokságot kellene rendezni 

jnoki sorendet: 
18 14 2 2 

5 
1 6 

4 
2 6 

18 7 7/4 
18 8 2 8 
18 6 5 

le 81o 
DIMAVAG a 4477 

12. Lamvart ig 6 111 
13. KolAC 18 5 211 

Min 14. Uividék s 4 311 

15. MAVAG 1 413 
16. SzVSE 2 214 

a 

Apróhirdetések 
DIJSZABAS. Alláskeresés rovatban tiz 
zóig tizenöt lei, minden további szó 
te ttő lei. Minden más rovatban tizenöt 

ig harminc lei, minden további szó 
om lei. Vastagabb betüvel a dij két- 

erese. Jeligés és „Cim a kiadóban" 
i hirdetéseknél tiz lei pótdij fize- 

5. Üzleti hirdetések csak keretes 
azetzet vehetők fel. 

zoe 

Alkalmazás 

lelentkezni kélton is Arad, Episcopiei 
utca 21 eeeter 8 és 9 

a (1724) 
mi oara (Temesvár) környekin 50 

hcsalád állandó kezelésére méhész 

egjelölésével, „Méhész" jeligére a ti- 

misoarai (temesvári) kiadóban adan- 
lók le. (592) 

bb nő, ki jól főz és a háztartás min- 
len munkájának elvégzésére vállalko- 

, jó bizonyitvánnyal rendelkezik, 
onnalra felvétetik. Timisoara (Te- 
esvár) II., P. Tegle utca 1, földsz. 3. 

(5035) 

i iparvállalat keres adminisztrativ 
etviselőt gyakorlattal, aki könyvaés- 
is ért, román-német nyelvtudássai 

meket Reclama hirdetőbe Arad, Emi- 
u utca 8. (1737) 

onamentes ügyes molnárt azonnali 
ésre keresek. Irásbeli ajánlatot, ed- 
müködés és fizetési igények megje- 
ével kérem „Erika" malom, Lovrin 

(578) 
y igényü gyermektelen házmes- 

Pár felrétetik. Arad, Dr. Ioan Petran 
a 3. sz. emelet.. (1763) 

t munkaerőt keres 
üzem. Ajánlatokat Sürgős 

irodai 

SPORTESEMÉNYEK [FORDITASI ..................................... * 

bdarugó Európa-bajnokság rendezését tervez.k 
a németek és az olaszok 

Február elsején, amikor Bécsben a svájci-né- nek részt ezen a tornán. Nem válogatott csapatok- darugószövetség vezetői is. Ez alkalommal érte- 
etet is tartottak s ezen merült fel az a javaslat, 

agy szeptemberben labdarugó 

Az olasz szövetség legutóbbi ülésén foglalkozott 
el a javaslattal és azt magáévá tette. A tervek 
nt az érdekelt memzetek legjobb eskpatal venné- 

Dea 

ról, hanem egyesületi csapatokról van szó. A torna 
egy, vagy esetleg két, eddig még meg nem jelölt vá- 
rosban zajlana le. 

A német és olasz szövetség - német lapjelentés 
szerint - legközelebb tájékoztatja az érdekelt álla- 

mok szövetségeit is a tervekről. 

A Csepel WMEC-nek nehéz mérkőzése lesz ma 
a Szoinok könnyen az eiső hevre kerühet 

Erdekesnek igérkező forduló van ma soron a ma: 
rlabdarugó N8 I-ben, amely könnyen megvál- 
thatja a jelenleg még az alanti képet mutató 

tetlen a győzelme sem, mely esetben a Szolnok -- 

volt, melyet az olasz főiskolások nyertek meg. 

en. 

román és magyar 
nye ven, okmányo- 
kat, irodalmi- és 
sz kmüveket 

VALLALOK 
Cimeket a timisoarai kiadóba kérek 

a cz 

12: Bonyhádi (KolAC), Kalocsai dr. (Ujpest), Mé- 
száros (Kispest), Nagy (Szeged), Sárosi dr. (Fe- 

rencváros), 11: Csuberda (SalBTC), Jenőfi (Lam- 
part), Kollátn (Szolnok), Szantó (Szolnok), 10: Ja- 

kab, Marosvári (MrC), sz Szabadkai uro) 

Snocthucek mundenetőt 
Husvetkor az olaszok kettős válogatott mérkő- 

zést car anak. Vasarnap, ápriis 5ő-én Torinóban a 
norvaát-olasz labdarugo mergözés, mig hétfőn, egy 
még meghatározandó városban, a magyar--olasz 

utanpólas esapatainak mérkőzése kerül eldön- 
tésre. ! e .. .. 

Pádovában olasz-magyar főiskolai viváverseny 

erelmény kardban 5:3, tőrvivásban 5:0 volt az ola- 
szok javára, mig a párbajtőrvivásban a magyarok 
4:0-ás vezetése után az olaszok 4:4-re egyenlitettek. 

e 

VVon Tschammer und Osten, a német sport vezé- 
re, több más nemzetközi küzdelemmel együtt, enge- 
délvezte a március 29.-i milánói olasz-német és a 

Uyanis Csenelen a NAC játszik és nem lehe 

estetik. Ajánlatoka fizetési igények 

ea timisoarai (temesvári) kiadó- hir 

Ker esek április elsejére e egy szoba-kony- 

hás lakást zónán kivül - jófizetésü 

ca 37, I. em. 11. (622) 

(Ferencváros), Korom (Szolnok), 

rendes lakó - közvetitőket dijazok. Ti 
misoara (Temesvár) IV, Vácarescu ut- 

Németül beszélő, szorgalmas és kissé 
varrnitudó Szobalányt kercsek két le 
ány és szakácsné mellé, 5 
lei és saját szoba. Ajánlatokat az utol- 
só munkahely megjelölése mellett Elly 
Czell, Darste-Brasov, sörgyár, telefon 
23-20, d. e. 10-12 -ig. (3442) 

Szappanfőzőt keresek jó fizetéssel és 
m százalékkal. Cim: Reclama hirdetőiro- 

dában, Arad, Eminescu utca 8. (1746) 

Asztalossegédet felveszek, Arad, N N. 

Grigorescu utca 5. ((741) 

Női szabósanhoz ügves tanulólányt fel- 
veszek. Csákány, Brasov (Brassó). 

Hentes utca 2. szám. (3429) 

Alást keres 

Erettségizett, 30 éves komoly asszony, 
anyahelyettesnek menne, kimondot an 
uri házba. Vidék előnykben. Megkeresé- 
seket „Jólelkü" jelige alatt a timisoarai 
(temesvári) kiadóba kér. (570 

Uj nyakkendő készitését, régi kifordi- 
tását, harisnya talpalást olcsón válla- 
lem. Arad, Catedraleitér: 2, földszint 
ő. szám. (1747) 

Négy gymnáziumot végzett 17 éves le- 
ány perfekt román kezdő irodista ál- 

lást keres. Cimeket Reclamahoz, Arad, 

(1702) 

dösebb rom. kat., 
i állást Keres 

Eminescu utca 8. szám. 

Vaskereskedönezéd 
raktárnoki vagy 
50.000 lei garanc Cim Reclama 
hirdetőirodába Arad, Eminescu utca 8. 

(1745) 

Teljesen megbizható magános, in elli- 
gens idősebb nő, jólelkü magánosnak, 
bázaspárnak, jóságos gondviselője len- 

ne, főzésben, háztartásban perfekt, vi- 

dékre is megy, szives megkereséseket 

e 

igényü" jeligére, Reclama 

Sába, Arad, Eminescu utca 

(1735) 

imisoarai (ene vári) kiadóba kér. 
(621) 

tat s 

Eize és 1.800 

melynek saját otthonában az utolso helyezeb, Szvs 
az ellenfele és csaknem biztos győztes - jobb gól- 
arányával az első helyre ! kerülhetne. Ehhez persze 

51: 20 30 szükséges, hogy a NAC Csepelen két pontot szerez- 

54:25 28 zen, de az első he yhez ragaszkadó WMEFC ezt neha 
68:28 27 zen adja át. (Az őszi eredmények: WMFC-NAS 
o0 2 2:1, Szolnok- SzVSE 2:0.) Nebéz dolga lesz az Uj- 
55.29 22 pestnek Kelozsváron, nehezen ismétli meg az őszi 
43:34 22 E.2.öt. 

9 A további mai mérkőzések, zarójelben az őszi 
145 17 eredményekkel: 

13.54 17 Szeged-SaleTC (3:2), Ujvidék Ferencváros 
30.49 15 í2:13), MAVAG iepest (2.6), Gamma-Lampart 
30:55 13 (2:4.) 
32 53 12 Az NBEL góllövőtstáján a 17. fordulóval befe- dartgómérk 
28.71 11 jezőleg a következő volt a helyzet 18 gólos: Finta 
21:50 6 (erencváros), 17 gólos: Zsengelé ér (Uinest). 16: 
24:76 6 Kalmár (Szeged), 15: Sárvári (NAC), 13: Kiszely 

Tol ji (Szezed), 

Magános asszony azonnali elhelyezke- 
dést keres, masános urnál. Cimeket a 

lasz ny elvre kezdőket jutányosan ok- 

nár, délután 5-7 óra között. mrdek- 
lődők forduljanak a timisoarai (temes- 
vári) szerkesztőségünkhöz. Telefon: 
28-10. (5038) 

Lakás 

takas ke:szopás, nem zónában április 

elsejére kerestetik. Kertész, Timiscara 

Temesvár) I., Ofcea utca 4, Telefon 
22-71. t607) 

Keresek egyedülálló, magaán-názat bér- 
be, mely 3-4 szobából és mellékhelyi- 
"égből áll. Cim: Tipografia „Timisoara" 

(volt Temesvarer Zeltung nyomde, vá- 

rosi adóhivatal épület) Pop. (6000) 

Tisz a pDutorezott szoba azonnalvra i- 
adó magános urrembernek. Cim Recia 
ma hirdetőirodában, Arad, Emines:u 
utca 8. sz. (1733) 

Hé- vagy hároms szobás lakást keres 
keresztény házaspár, villamosmegálló- 
hoz közel, nem zónában, egészséges, 
tiszta helyen. Ajánlatokat pontos cim 

megjelölésével, esetleg fizetési feltéte- 

lek közlésével „Magyar család" jeligére 
a mnisearai ( temesvári) kiadóba kérek. 

(5037) 

Cottave-vila 
4 és 2 szobás. modern, összkom- 
tortas, lakásokkal terraszokkal, 
2000 000 lei masenak. Arnd 

Garol körut 16 (volt 46) szám 

Különbejárata butorozot szobát azon- 
nalra vagy április 1-re keresek. Cime- 
ket Reclamahoz Arad, Eminescu utca 

tat egyetemi diplomával rendelkező ta- 

.z 
őzéseket. 

május 3.i budapesti magyar-német válogatott lab- 

Oldenbursban Ten Hott német nehézsulvu ököl- 
vivó Európa-bainok mavárdemalten, de csekély pont- 
különbséessel győzött Fischer ellen. 

Fájdalom ól megtört szivvel ad- 
uk tudomására barátainknak és 
ismerőseinknek, hogy szeretett 

DPopovici Anmna 
1942 már cus hó 18-án jobblétre 
szenderült 
emelése március 14 én, szom- 
balton délután 4 órakor volt az , 
kerületi görög keleti szerb teme- 

őbhen, a róm katolikus kápolnából 
Nygodjék békében! 

Islok Vadimirés Servano-Istok-Draua 

Butorozott szobát keresek azonnalra. 
imeket Reclama hirdetőirodába, Arad, 

a Eminescu utca 8. szám. 

Adás-vétel 

2 és 4 hónapos malacok eladók. Arad- 
Gradiste, Sf. Gheorghe utca 39. (1758) 
Teljesen uj modern hálószoba 
Arad, Theodor Serb utca 23. (1759) 

Sürgősen eladó 3 szobás előszobás, für- 
szobás magánház, elfoglalható lakás- 
sal, ugyanott 2x3 m. belföldi perzsa- 
szőnyeg. Arad, Doamna Balasa utca 

143. szám. azi8) 

Hoffherr cséplőgarnitura 4-es, üzem- 
képes, minden elfogadható árért eladó. 
Bandur Nádas, jud. Arad. (1750) 

Szivó-nyomó szivattyut keresek meg 
vételre. Keller gyógyszertár Timisoara 
(Temesvár) Carol-ut 7. telefon 27-54 

3437) 
Eladó nem egészen kész magánház, 
Arad, Numa Pompiliu utca 37. (1742) 
Egy óriási cinnplén fürdőkád eladó. 
Arad, Oituz utca 81. (i743) 

Haláleset miatt sürgősen E fölteteji 
ház, nagy kerttel. Bővebbet Timisoara 
(Temosvár) Blaskovits telep, Mra 
utca 35 szám. (625) 

Eladó világos gyermek TRönezék és 
fehér nikkelezett sportkocsi. Timisoára 
(Temesvár) III., Constanta utca 5. sz. 

8. szám. (1756) 
. ád 
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Eladó egy perzsabunda. Timisoara (Te- 
mesvár) I., Oituz utca 7, II. em. ajtó 9. 

(620) 

üvegfal eladók. 
Ungureanu 

Üzleti pultok, stelázs, 
Timisoara (Temesvár) I., 
utca 17. Telefon 40-37. (619) 

Veszek régi ruhákat. Milos Erzsébet, 
Timisoara (Temesvár) III., Cosminului 
utca 7. szám. (618) 

Nyolo darab elválasztott malac eladó. 
Timisoara (Temesvár) Fratelia III. ut- 
ca 63 .szám. (624) 

Régi diófaháló matraccal együtt eladó. 
Arad, Dorobantilor utca 32. (1749) 

Eladó egy angol magkan, egy koca, két 
darab tehén. Arad, Guciár-telep, Ioan 
Gorun utca 24. (1730) 

Ebédlők, hálószobák, 
rény, matracok, ottománok, Thonet-szé- 
kek, varrógépek, konyhabutorok, egyes 
ágyak, szekrények, kombinált szekré- 
nyek olcsón, kasszák és irodaberende- 
zések stb. olcsón kaphatók Blidariunál, 
Timisoara (Temesvár) IV. kerület, 
Küttl-ter 2. szám alatt, az ud- 
varban. Megvételre keresünk sürgő- 
sen teljes lakásberendezéseket, szőnye- 
geket, varrógépeket seb. Magas árat fi- 
zetünk. (3411) 

A Tempo bizományi üzlet Arad (Fischer 
Eliz-palota) ajánl: keleti és belföldi 
szőnyegeket, iróasztalokat, varró- és 
irógépeket, hálószoba-, ehédlő- és sza- 
lonbutorokat, csillárokat, festményeket 
rekamiéket, kasszákat, egyes butorokat 
Porcellánok és disztárgyak nagy vá 
lasztékban. Veszünk megbizóink részére 
teljes lakásberendezéseket, modern és 
antik butort, szőnyegeket, ezüstöt, var- 
rógépet, nemes porcellánt. Zálogréd1 
láját meghosszabbitjuk. Futárunk he- 
tenként kétszer megy Tiraisoarara (Te 
mesvárra). Tempo, Arad (Fisher Eliz 

13-75. palota). Telefon: (4102 

Régi kis hároma- 
szobás nmagámház 

gyümölcsöskerttel 450 ezerleiért 
eladó, Arad. Str. Blanduziei 35 

Eladó egy vendéglő nagy kerthelyiség- 
gel, táncteremmel, Mureselen (Zsig- 
mondházán), Muresului part 27 alatt, 
a cukorgyárral szemben. Ugyanott egy 
Singer-varrógép eladó. (1725) 

Bérhá
z, husz

 éve épült
, masz- 

sziv, jókarban levő, 
ötteljes lakással cca 300 négyövöl 
keritel és 60 gyümölcsiával, bekap 
csolható közmüvekkel, tiz percre a 
központtól, jövedelem a kerten kivül 
30.000 lei, alkalmi áron eladó 

HATSCHEK, Arat, Carot-köruti? (valt á8) 
Fényképészek figyelmébe! Orsován csa- 
ládi okokból sürgősen eladó Miklós An- 
dor fényképészeti müterme, jól beve- 
zetve, teljes berendezéssel. Jó fényké- 
pészeknek biztos existencia. Olcsó ház 
bér, nagy vevőkör. Dunai hajósok ked- 
venc müterme. (613) 

Elsőrangua stilebédlőbutort és ezüst 

tálcát megvételre keresek. Timisoara 
(Temesvár) Telefon 24-16. (606) 

Baáby-kelengye, jókarban levő, megvé- 
telre kerestetik. Cimeket a timisoarai 
(temesvári) kiadóba kérek. (5036) 

Bngora gyapjut 
veszek állandóan a legmagasabb napi áron 

ANGAR, PERJAM 
Átvéetelihey, Arad: 

Palazsthy Venzet. Sarmiseghetuza utca 98 

Eladó szobaseprü, 80-85 darab, darab- 
ja 39 lei és 400-os bélyeg. Déghy Mi- 
hály, Tormac (Végvárj). (3430) 

Rádió modern, külföldi, három hullámnu 
majdnem uj és különféle jó patefon e 

mezek eladók. Timisoara (Temesva:) 

kombinált szek 

Ajándék legolcsóbban 

ékszerész és órásnál 

Augustin József 
Timisoara IV., Küttl-tér, villamos megállónál 
Nagy választék órákban és ékszerekben. - Veszek régi ékszereket 

Paplanokat készit, használtakat is 
már 250 lelért is, e k 

Eladók középtermetre selyem- és szö- 
vetruhák, kosztümök. Megtekinthetek 
keddtől. Timisoara (Temesvár) TFudor 
Vladimirescu-sor 24, félemelet 3. (608) 

Fél zollos kertitömlőt veszek, csak jó 
állapotban. Megtekintésre kérem Tini- 
soara (Temesvár) III, Romulus utca 
33. (Hátul a kertben). (610) 

Világos tölgyebédlő, nagy hármas 1uha- 
szekrény tükörrel, ágy ruganyos mad- 
raccal, éjjeliszekrénnyel, világos tölgy 
ingaóra, használtabb szőnyegek eladék. 
Érdeklődni Arad, Deseanu utca 6, az 

(1739) 

330 KAT. HOLD 

I-a bánáti szántó, állomás mellett, 4 
hold belsőséggel (7 épület, emeletes 
magtárakkal), nagy állatállomány és 

felszerelés 12,000.000 lei. 

Haischek, Arad, taroi-körul 17 
Eldó modorn gyermekkocsl, karikana 
hajós varrógép, szivó- és nyomó-kut, 
permetező, vaskályha, ablaktokok. Ti- 
misoara (Temesvár) IV., Fröbl "tca 

2434) 36, II em. 25. 

IIIEX-zsinór 
bortni, passzománt stb. 
üzem, (Butskó utódja), 

szövő- 
elköltö- 

zött Arad, Str. Marasest 33. sz. 
alá, ahol továbbra is jutányosan 
és szakszerüen kivitelez minden 
e szakmába vágó megrendelét 

Eladó: két diván, fotell, rekamier, hall- 
sarok kis asztalkával, lámpa irógép, 
székek. Megtekinthető 2-4 óra között. 

A EÉrdeklődni Timisoara (Temesvár) Bon- 
naz utca 11, ajtó 1. (599) 

Modern képkeretezést 
és üvegezést legolcsóbban vállalok 

Szabady Béla, 
Arad, Márásesti-utca 6 sz. 

Keresünk jó állapotban levő cséplőgé- 
pet, 900 1100 mm. Hoffher- vagy 
Máv-gyártmányt, Internacional-traktort 
és két szalmaelevátort. Eladunk egy 45- 
50 HP. gőzmozdony, 76-os firma. „Mer- 
cur" Birou Comercial Hateg (Hátszeg). 

(3427) 

Universal teodolitot, esetleg bussolát és 
20 méteres acél mérőszalagot vásárolok 
Cimeket a timisoarai (temesvári) ki- 
adóba kérek „Mérnök" jeligére. (600) 

HATSOHEK ÜGYNÖKSEG 

Arad, Carol-körut 17. (v. 46) Telef. 16-95 

ARAK EZREKBEN! 

Házak: 50.000: erdélyi nagyvárosban mo. 

dern blockház. - 38000: belv. bérház. 

5500: 13 bérlemény, nagy jöv. 4500: bér- 

ház 170. jöv. - 3500: belv. üzi. sarok- 
ház. - 3200: 5 bérl. 160. jöv. - 2500: belv. 

2 modern, 3 kis lakás. - 2200: Ix4, 1x2 sz. 
modern kompl. lakás, terraszok, kert. - 

2000: elosztható telek. 5 lakás közkórház.- 
nál. - 1600: főtérnél 2 lakásos uj villa.- 

1400: belv. 2x3 sz. kompl. - i300: üzl 
sarokház II. ker. - 1000: 4 sz. modern 
apartament, villa.. - 900: emeletes 5 laká- 
sos, 300 öl gyüm. nagy front, jó jöv. - 700 

Sagunánál uj 3 lakásos. - 600: Vlaicu-uti 
nagy kertes. - 500: Viztorony táján 3- 

bás, kertes, - 400: II. ker. sarokház, 4 la- 

kás. - 380: gradistei 3 lakás. - 250: Mi- 
calacai nagy kertes. - Földek: 12.c00: 

banati 330 k. h. I-a szántó, 7 épülettel - 

6700: Tsoarahoz közel 113 k. h. tanyával 

6000: szőlő, gyüm. és bolgárkert, épületek- 
kel. - 4500: Lipovához közeil 90 k. h. - 
3000: beltelek 12 k. a. - 2300: Arad mel 

Keményitőgyári berendezés transzmisz- 
szióval, gőzgéppel eladó. Érdeklődők 
forduljanak „Gartenbau" Lovrin cim 
hez. (580) 

Eladó szép konyhabutor, szabógép, 
pénzszekrény, fürdőkád, 750 kg-os mér- 
leg, gyapjuszőnyeg, takaréktüzhely. Ti- 
misoara (Temesvár) IV., Fröbl utca 36 
II. em. ajtó 25. (3433) 

Különféle 
80 hold szántóföld haszonbérbe kiadó. 
Csomós Károlyné, Cermeu, jud. Arad. 

(3432) 

Poloskairtást, parkettasurolást, garan- 
cia mellett vállal: Lovas, Arad. Bule- 
vardul Regina Maria 18. szám. Házmes- 
ternél. (4020) 

svál lemelkezési 

senely pnyesülel 

fmsuata ( mesvár) IV. Frübi a 20 
Alkalmazunk agilis 
jutalékos ügy ökö- 
ket helyben és vdé- 
ken Jelentkezések 
kedden és pénteken 
az egyesület helyiségében 

Husvétra 160 lei permanens ondolálást, 
vas-, vizondolálást, manikürt csináltas- 
son elsőrendü munkaerőkkel. Arad, 
Bratianu utca 4, Katolikus templom 
épületében, posta mellett, Pirosky-sza- 
lonban. ((1740) 

Meghivó 
A Mediasi Tárnava-Mare megye 

,PAX Hitel- 

29 napján, célután 3 órakor a Pogár 
kör helyiségében 

rendes közgyülést 
tart, melyre szövetkezetünk tagiait az 
alapszavbály 37. szakasza értelmében 
meghivja. 

Ha azonbon a fenti napon a tagok 
szük éges számban nem jelennének 
me, ugy a közgyülé t ugyanazon a 
helyen és ugyanabban az órában 1942. 
évi április hó 6-án to juk megtartani, 
amikor tekintet nélkül a jelenlevő ta. 
gok számára, a közgyülés érvényes 
ha ározatokat hozhat. 

Napirend: 
1. A közgyülés hivatala mega'aki- 

ása. 
2. Az igazga óság jelentése a szö- 

vetkezet ügymenetéről. 
3. A felügyelőbizottség je en ése. 
4 Az 1941. évi mé leg, valamint az 

üzleteredmény elfogadá-a, az igazga- 
óságnak a felmenivénv me adása 

5. A tiszta jövedelem felosztása 
6. Az 1942. évi költségvetés elfo 

gadása. 
7. Jelentés az 1941. évi tagbelépé- 

sekről klépésekről és kizá ásokról. 
8 A szöveteezet által igénybeve 

hető legmaeasaba nitelösszégének és 
z egy tagnak nyujtható legmavasabb 
kölcsön ös ze ének megállapitása. 

9. Az igazzatóságba 9 taz vá asz- 
a 

10. Három felügyelőbizot" ági fae 
és há om felügyelőbizottsági póttag vá 
lasztása 

11. Esetleges inditványok. 

I Balas utca 18, ajtó 2. (3438) h. tanyával. - Csereingatlanok. 
lett I-a 23 k. h. - 1500: utvinisi cca 20 . Kelt Mediés, 1942 március 6-án. 

Az lnzoatósár 

és Gazdasási 
szövetkezet 1942. évi március hó 

é teka z 
200.000" jeligére. 

Jóforgalmu üzlet, kocsma es traf 
engedéllyel április 1-től kiadó. 
Bohács, Paulis (Pálos), 

Valódi izletes házikoszt, szerény ár 
elvitelre, Arad, Rusu Sirianu utca 
ajtó 2. 

Tómenetelü vendéglő és fi 
versenytekepályával és lakással, b 

vettel rendelkező egyennek áptitis 

a. 

Belvárosi bérhá; 
18 bérlemény, 325.000 lei, jö 

5,500.000 lei. 

tatsetet, Arat, terat-tönt 
volt 46.) 

gostól 13 km. (több évre is) 
adom Dr. Monjalledt, Ara 
utca 3. szám. 

Teljes ellátást kaphat fiatal esetlei 
idősebb uriember, házaspár, német 
ládnál. Arad, Romul Veliciu utca 3/a. 

Jóálapotban lévő használt 
üzleti berendezés keres a 
Dorobanti (Kisi atlos) aradmegy 

fogyaszlási Szövetkezei 
Ajánlatokat közvetlen a szö- 
vetkezettel, vagy az aradi 
HANGYA raktárral, Audtei 
' uresiann közlendők. 

M E a ii i v o 
Medias-i Tarnava Mare- -megyei 

„Furnica" Ellátási, Termelő, Mezőga 
dasági Értékesitő és Fogyasztási Szö 
vetkezet 1942. évi április hó 12. napjá 
a. u. 3 órakor a Magyar FPolzári K 

helyiségében, 
RENDES KÖZGYÜLEST 

tart, melyre szövetkezetünk tagjait 
alapszabály 37. szakasza értelmébe 
meghivjuk. Ha azonban a fenti napoi 
a tagok, szükséges számban nem jel 
nének meg, ugy a közgyülést ugy 
azon helyen és ugyanabban az órá 
1942 év április hó 19-én fogjuk m 
tartani, amikor tekintet nélkül a jel 
levő tagok számára, a közgyülés ér 
nyes határozatokat hozhat. 

Napirend: 
1. A közgyülés hivatala megalakitása 
2. Az igazgatóság jelentése a sz 
et ügymenetéről. 
3 A felügyelőbizottság jelentése. 
4. Az 1941 évi mérleg, valamint 

zleteredményszámla elfogadása, 
zazgatóságnak a felmentvény m 
adása. 

5. A tiszta jövedelem felosztása, 
Az 1942 évi költségvetés 

ésa. 

eét 

o. Három eáe et 
"árom felügyelőbizottsági e 
lasztása. 
A felügyelőbizottság által megv 

gált évi mérleg az üzlethelyiségb 
van függesztve és mindenki álta 
tekinthető. 
Medias, la 6 Martie 1042. 

Az igazzi 

Nyomatott a Tipografia „Timisoara" kö.. énán mienara 


